
SLUŽBENI GLASNIK
Unsko-sanskog kantona

428.	
Na osnovu člana 2. b), poglavlje IV i člana 

11.b) odjeljak A, poglavlja V Ustava Unsko-
sanskog kantona – prečišćeni tekst (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona’’ broj: 1/04 i 
11/04) i člana 20. stav 2. Okvirnog zakona o 
osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i 
Hercegovini (“Službeni glasnik Bosne i 
Hercegovine’’ broj: 18/03), Skupština Unsko-
sanskog kantona na 36. sjednici održanoj dana 
14.05.2013. godine donosi:

ZAKON
 O OBRAZOVANJU ODRASLIH

I. OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Obrazovanje odraslih)

(1)	 Ovim Zakonom uređuje se organizacija i 
struktura obrazovanja odraslih.

(2)	 Obrazovanje odraslih obuhvaća cjelinu 
procesa učenja odraslih namijenjenu:
a)	� ostvarivanju prava na slobodan razvoj ličnosti;
b)	� osposobljavanju za zapošljavanje: 

stjecanju kvalifikacija za prvo zanimanje, 
prekvalifikaciji, stjecanju i produbljivanju 
stručnih znanja, vještina i sposobnosti;

c)	� osposobljavanju za aktivno građanstvo;

(3)	 Obrazovanje odraslih dio je jedinstvenoga 
obrazovnog sistema Unsko-sanskog kantona.

Član 2.
(Načela obrazovanja odraslih)

(1)	 Obrazovanje odraslih temelji se na načelima:
a)	� cjeloživotnog učenja;
b)	� racionalnog korištenja obrazovnih mogućnosti, 

teritorijalne blizine i dostupnosti obrazovanja 
svima pod jednakim uvjetima, u skladu s 
njihovim sposobnostima;

c)	� slobode i autonomije pri izboru načina, 
sadržaja, oblika, sredstava i metoda;

d)	� uvažavanja različitosti i uključivanja osoba sa 
teškoćama u razvoju;

e)	� stručne i moralne odgovornosti andragoških 
stručnjaka;

f)	� garancije kvaliteta obrazovne ponude;
g)	� poštovanja ličnosti i dostojanstva svakoga 

sudionika;
(2)	 Obrazovanje odraslih u smislu ovoga 

Zakona obavlja se kao javna djelatnost.

Član 3.
(Ciljevi obrazovanja odraslih)

Obrazovanje odraslih ima za cilj:
a)	� postizanje najmanje osnovnog obrazovanja;
b)	� osposobljavanje za zapošljavanje odraslih lica 

koja nemaju završeno formalno obrazovanje;
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c)	� omogućavanje daljnjeg obrazovanja i 
obuke, odnosno mogućnost dokvalifikacije, 
prekvalifikacije i kontinuiranog stručnog 
usavršavanja tokom cijelog radnog vijeka.

Član 4.
(Značenje izraza)

(1)	 odrasli su lica starija od 15 godina koja 
nisu završila osnovno obrazovanje, odnosno lica 
starija od 18 godina koja su završila osnovno 
obrazovanje u redovnom školovanju i druga lica 
koja se obrazuju, a da pri tom nemaju status 
učenika ili studenta.

(2)	 prvo zanimanje je obrazovanje i 
osposobljavanje za uključivanje u rad nakon 
završene osnovne škole.

(3)	 dokvalifikacija je stjecanje novog znanja 
u okviru istog zanimanja s ciljem povećanja 
kompetencija.

(4)	 prekvalifikacija je obrazovanje i 
osposobljavanje za drugo zanimanje, radi 
zapošljavanja.

(5)	 specijalizacija je obrazovanje i 
osposobljavanje za drugo zanimanje radi stjecanja 
posebnih znanja i radnih vještina.

(6)	 posebni programi su programi za 
povećanje općeg obrazovanja i kulturnog nivoa 
stanovništva i povećanje stručnih i drugih 
kompetencija.

(7)	 javno važeći obrazovni program je 
program obrazovanja koji je donio nadležni 
organ.

Član 5.
(Vrste obrazovanja odraslih)

(1)	 Obrazovanje odraslih odvija se 
kao formalno, neformalno, informalno i/ili 
samousmjereno učenje

(2)	 Formalno obrazovanje odraslih označava 
djelatnost koja se izvodi u institucionalnim i 
javno verificiranim oblicima obrazovanja radi 
stjecanja stručnog znanja, vještina i sposobnosti.

(3)	 Formalno obrazovanje odraslih obuhvaća:
a)	� osnovno obrazovanje odraslih;
b)	� srednjoškolsko obrazovanje odraslih; stjecanje 

srednje školske ili stručne spreme, niže stručne 
spreme, prekvalifikacije, osposobljavanje i 
usavršavanje;

c)	� visoko obrazovanje.

(4)	 Formalno obrazovanje odraslih provodi se 
u skladu s javno važećim obrazovnim programom.

(5)	 Neformalno obrazovanje odraslih 
označava organizirane procese učenja usmjerene 
na osposobljavanje odraslih osoba za rad, za 
različite socijalne aktivnosti, te za lični razvoj.

(6)	 Informalno učenje odraslih označava 
aktivnosti u kojima odrasla osoba prihvaća 
stajališta i pozitivne vrednote te vještine i znanja 
iz svakodnevnog iskustva i različitih drugih 
utjecaja i izvora iz svoje okoline.

(7)	 Samousmjereno učenje odraslih označava 
aktivnosti u kojima odrasla osoba samostalno 
uspostavlja kontrolu nad procesom učenja kao i 
odgovornost za rezultate učenja.

Član 6.
(Ustanove koje obavljaju  

obrazovanje odraslih)

 (1)	 Obrazovanje odraslih prema ovome 
Zakonu mogu provoditi centri za stručno 
obrazovanje, osnovne škole, srednje škole, 
visokoškolske ustanove, škole stranih jezika, 
ustanove za smještaj i brigu osoba s posebnim 
potrebama, te penološke i druge ustanove (u 
daljnjem tekstu: ustanove za obrazovanje 
odraslih), ako ispunjavaju uvjete propisane ovim 
Zakonom.

(2)	 Standarde i normative, te način i postupak 
za utvrđivanje uvjeta koje mora ispunjavati 
ustanova za izvođenje programa obrazovanja 
odraslih (u daljnjem tekstu Standardi i normativi) 
donosi ministar/ica Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta (u daljnjem tekstu: 
ministar/ica)

II. PROGRAMI OBRAZOVANJA ODRASLIH

Član 7.

(Programi obrazovanja odraslih)

(1)	 Obrazovanje odraslih obuhvaća programe 
obrazovanja kojima odrasli stječu, odnosno 
dopunjuju znanja, vještine i sposobnosti:
a)	 čitanja, pisanja i računanja;
b)	 vladanja maternjim i stranim jezicima;
c)	� vladanja informacijsko-komunikacijskom 

tehnologijom;
d)	 za rad u struci;
e)	 za poduzetništvo i menadžment;
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f)	� kreativnog izražavanja i sudjelovanja u 
kulturnim i umjetničkim događanjima;

g)	� za odgovorno obavljanje temeljnih građanskih 
prava i dužnosti i znanja o aktivnom građanstvu;

h)	� za očuvanje i zaštitu okoliša, posebne socijalne 
vještine i sposobnosti te druga znanja, vještine 
i sposobnosti;

(2)	 Programi obrazovanja odraslih (u 
daljnjem tekstu: programi) prilagođeni su dobi, 
prethodnom obrazovanju, znanju, vještinama i 
sposobnostima odraslih.

(3)	 Programe iz stava 1. ovoga člana donosi 
ustanova za obrazovanje odraslih, uz prethodnu 
saglasnost Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta (u daljnjem tekstu: Ministarstvo).

Član 8.
(Ogledni programi)

(1)	 Programi obrazovanja ili dijelovi 
programa, radi uvođenja organizacionih 
promjena, primjene suvremene tehnologije, 
zahtjeva tržišta za deficitarna zanimanja, mogu 
se uvoditi i provjeravati oglednim programom, 
na prijedlog škole, udruženja poslodavaca, 
Zavoda za zapošljavanje ili drugih zainteresiranih 
organizacija.

(2)	 Organizatora obrazovanja koji će izvoditi 
ogledni program određuje Ministarstvo.

(3)	 Izvođenje oglednog programa prati 
Pedagoški zavod.

Član 9.
(Udruženja poslodavaca)

(1)	 Udruženja poslodavaca predlažu 
zanimanja za koja se pripremaju odgovarajući 
programi iz člana 8.ovog Zakona.

(2)	 Udruženja poslodavaca:
a)	� organiziraju savjetovanja i specijalizacije za 

zaposlene;
b)	� učestvuju u koncipiranju programa učenja uz 

rad;
c)	� predlažu standarde praktičnih znanja;
d)	� predlažu programe usvršavanja i 

osposobljavanja;
e)	� vode registar poslodavaca kod kojih se obavlja 

praktičan rad;

(3)	 Način provjere i verifikacije poslodavaca 
kod kojih se obavlja praktičan rad, sadržaj i 
način vođenja registra poslodavaca utvrđuje 

pravilnikom ministar/ica, uz prethodnu saglasnost 
Privredne komore.

Član 10.
(Programi obrazovanja odraslih koji se 

realiziraju kroz praktičan rad)
(1)	 Programi obrazovanja koji se 

realiziraju kroz praktičan rad mogu se ostvariti 
kod poslodavca i kod drugog organizatora 
obrazovanja, a uređuju se ugovorom.

(2)	 Ako se praktičan rad izvodi kod 
poslodavca koji nije organizator obrazovanja, 
međusobna prava i obaveze organizatora 
obrazovanja i poslodavca uređuju se ugovorom, 
a međusobna prava polaznika obrazovanja i 
poslodavca ugovorom o praktičnom radu.

Član 11.
(Sadržaji programa za obrazovanje odraslih)

Programom se utvrđuje:
a) naziv programa;
b) �znanja, vještine i sposobnosti koje se stječu 

završetkom programa;
c) �uvjeti za upis, napredovanje i završetak 

programa;
d) �trajanje programa i oblici izvođenja;
e) �kadrovski, didaktički, prostorni i drugi uvjeti 

za izvođenje programa;
f) �način evaluacije programa i postignuća učenja.

Član 12.
(Zahtjev za odobravanje izvođenja programa 

obrazovanja odraslih)
(1)	 Zahtjev za odobravanje izvođenja 

programa podnosi se Ministarstvu.
(2)	 Uz zahtjev se prilažu:

a)	� programi obrazovanja;
b)	� dokazi o andragoškim radnicima koji izvode 

programe;
c)	� dokazi o prostoru, opremi i nastavnim 

sredstvima;
d)	� dokazi o sredstvima za izvođenje programa;
e)	� dokaz o uplati naknade za troškove postupka 

utvrđivanja ispunjenosti uvjeta za izvođenje 
programa.
(3)	 Naknada iz stava (2) tačke e) koristi se za 

troškove postupka utvrđivanja ispunjenosti uvjeta 
za izvođenje programa obrazovanja odraslih, koji 
se utvrđuju na osnovu Standarda i normativa.
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(4)	 Ispunjenost uvjeta za izvođenje programa 
obrazovanja odraslih utvrđuje Komisija za 
ispunjenost uvjeta za izvođenje programa (u 
daljnjem tekstu: Komisija) koju imenuje 
ministar/ica.

(5)	 Komisija iz stava (4) ima 3 člana/ice, 
od kojih su dva iz Ministarstva, a treći/a iz 
Pedagoškog zavoda.

(6)	 Komisija iz stava (4) ima pravo na 
naknadu, koja se utvrđuje rješenjem ministra/ice.

(7)	 O zahtjevu iz stava (1) odlučuje ministar/
ica rješenjem.

Član 13.
(Načini izvođenja programa  

za obrazovanje odraslih)
(1)	 Program se može izvoditi: redovnom 

nastavom, konzultativno-instruktivnom nastavom, 
dopisno-konzultativnom nastavom, otvorenom 
nastavom , nastavom na daljinu, multimedijski, te 
na drugi primjeren način.

(2)	 Program može imati modularnu strukturu.

III. �POLAZNICI/CE, ISPITI I NASTAVNICI/
CE OBRAZOVANJA ODRASLIH

Član 14.
(Polaznik/ca obrazovanja)

(1)	 Odrasli koji se upisuju u program 
obrazovanja za odrasle stječu status polaznika/ce 
obrazovanja.

(2)	 Polaznik/ca obrazovanja odraslih u smislu 
ovog Zakona može biti lice starije od 15 godina 
koje nije završilo osnovno obrazovanje, odnosno 
lice koje starije od 18 godina, a da pri tom nema 
status učenika ili studenta.

Član 15.
(Upis polaznika/ca)

(1)	 Upis polaznika/ca vrši se na osnovu 
konkursa/natječaja koji objavljuje organizator 
obrazovanja.

(2)	 Programom obrazovanja odraslih 
propisuju se opći i posebni uvjeti koje mora 
ispunjavati polaznik/ca obrazovanja odraslih.

(3)	 Konkurs/natječaj sadrži:
a)	� opće i posebne uvjete za upis;
b)	� broj slobodnih mjesta za upis i programe 

obrazovanja; 
c)	� rješenje o odobravanju izvođenja programa;

d)	� način izvođenja programa obrazovanja, 
trajanje i uvjete za njegovo završavanje;

e)	� javnu važnost programa obrazovanja;
f)	� visinu školarine po jednom polazniku/

ci, ukoliko obrazovanje nije finansirano ili 
sufinansirano iz budžeta, javnih prihoda i dr.

g)	� ako se na konkurs prijavi više kandidata/
kinja nego što je moguće upisati, organizator 
obrazovanja dužan je prilikom izbora 
kandidata/kinja uzeti u obzir stupanj 
ispunjenosti uvjeta u pogledu prethodnog 
obrazovanja i iskustva. 

Član 16.
(Ugovor o obrazovanju)

Organizator obrazovanja i polaznik/ca 
zaključuju ugovor o obrazovanju kojim uređuju 
međusobna prava i obaveze.

Član 17.
(Ocjenjivanje polaznika/ca  

i izdavanje isprava)

(1)	 Ocjenjivanje polaznika/ca obrazovanja za 
stjecanje osnovnog i srednjeg obrazovanja vrši 
se u skladu sa propisima koji reguliraju te oblasti 
obrazovanja, ako ovim Zakonom nije drugačije 
određeno.

(2)	 Polazniku/ci programa osnovnog 
obrazovanja nakon završenog prvog (I) – petog 
(V) razreda izdaje se knjižica, a nakon završenog 
šestog (VI) – devetog (IX) razreda svjedodžbe.

(3)	 Polazniku/ci programa srednjeg 
obrazovanja odraslih za stjecanje srednje stručne 
spreme na kraju svakog završenog razreda izdaje 
se svjedodžba, a nakon završnog ispita svjedodžba 
o završnom ispitu.

(4)	 Polazniku/ci koji završi program 
osposobljavanja izdaje se uvjerenje o 
osposobljenosti.

(5)	 Polazniku/ci koji završi program 
usavršavanja izdaje se uvjerenje o usavršavanju.

Član 18.
(Javne isprave)

(1)	 Znanja, vještine i sposobnosti stečene 
obrazovanjem odraslih prema ovom Zakonu 
dokazuju se javnim ispravama.

(2)	 Naziv, sadržaj i oblik isprave iz stava (1) 
ovog člana propisuje ministar/ica.
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Član 19.
(Trajanje izvođenja programa za 

obrazovanje odraslih)
(1)	 Izvođenje programa za stjecanje osnovnog 

obrazovanja za odrasle traje za prvi (I), drugi (II), 
treći (III), četvrti (IV) i peti (V) razred tri mjeseca, 
za šesti (VI) i sedmi (VII) razred šest mjeseci i 
osmi (VIII) i deveti (IX) razred šest mjeseci.

(2)	 Izvođenje programa za stjecanje srednje 
stručne spreme odraslih traje godinu manje od 
izvođenja programa za obrazovanje redovnih 
učenika.

(3)	 Izvođenje programa prekvalifikacije traje 
najmanje šest mjeseci.

(4)	 Izvođenje programa osposobljavanja traje 
najmanje šest mjeseci.

(5)	 Izvođenje programa usvršavanja nije 
vremenski ograničeno.

Član 20.
(Profil i stručna sprema nastavnika/ca za 

izvođenje programa)
(1)	 Program izvode: nastavnici/ce, profesori/

ice, stručni/ne suradnici/ce, predavači/ce, treneri/
ice, voditelji/ce i drugi (u daljnjem tekstu: 
andragoški/e zaposlenici/ce).

(2)	 Andragoški/e zaposlenici/e moraju 
ispunjavati uvjete propisane programom.

Član 21.
(Zasnivanje radnog odnosa u ustanovama za 

obrazovanje odraslih)
(1)	 Andragoški/e zaposlenici/e zasnivaju 

radni odnos u ustanovama za obrazovanje odraslih 
u skladu sa odredbama Zakona o radu.

(2)	 U slučaju kada rad andragoškog/e 
zaposlenika/ce ne prelazi polovinu punog radnog 
vremena u jednoj školskoj godini, ustanova za 
obrazovanje odraslih može s andragoškim/om 
zaposlenikom/com sklopiti ugovor o djelu.

Član 22.
(Stručno usavršavanje)

Andragoški/e zaposlenici/ce imaju pravo i 
obavezu stručnog i andragoškog usavršavanja.

Član 23.
(Dokazivanje znanja, vještina i sposobnosti)

(1)	 Odrasli mogu dokazati znanja, vještine i 
sposobnosti, neovisno o načinu na koji su stečena, 
polaganjem ispita.

(2)	 Ispite iz stava 1. ovoga člana organizira 
i provodi ustanova za obrazovanje odraslih koja 
izvodi program za stjecanje istih znanja, vještina i 
sposobnosti.

(3)	 Za organiziranje ispita iz stava (2) ovog 
člana ustanova obrazuje komisiju stručnjaka.

(4)	 Komisija iz stava (3) ovog člana ima tri 
člana.

Član 24.

(Pomoćnički i majstorski ispit i ispit za 
obavljanje obrta)

(1)	 Polaganje pomoćničkih ispita, majstorskih 
ispita i ispita o stručnoj osposobljenosti 
za obavljanje vezanih obrta, naziv, sadržaj i 
oblik isprave koja se stječe polaganjem 
navedenih ispita i nadzor nad zakonitošću 
organiziranja i provođenja ispita provodi se u 
skladu sa odredbama Zakona o obrtu i srodnim 
djelatnostima (‘’Službene novine Federacije 
BiH’’, broj 35/09, 52/02, 29/03 i 11/05).

(2)	 Program za polaganje majstorskog ispita 
za svako zanimanje donosi ministar/ica. 

IV. �USTANOVE ZA OBRAZOVANJE 
ODRASLIH

Član 25.

(Pravo osnivanja ustanova za  
obrazovanje odraslih)

(1)	 Ustanovu za obrazovanje odraslih može 
osnovati:

a)	 Skupština Unsko-sanskog kantona;

b)	 jedinica lokalne samouprave;

c)	 druga pravna i fizička osoba.

(2)	 Na ustanove za obrazovanje odraslih 
primjenjuje se Zakon o ustanovama.

Član 26.

(Zadaci ustanova za obrazovanje odraslih)

Ustanove za obrazovanje odraslih ispunjavaju 
svoje zadatke samostalno, u međusobnoj suradnji, 
u suradnji s drugim obrazovnim ustanovama, te 
drugim pravnim osobama.
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V. PRAVO NA OBRAZOVNI ODMOR

Član 27.
(Pravo na obrazovni odmor)

(1)	 Za sudjelovanje u programima, koji 
se izvode prema ovome Zakonu, zaposleni/e 
polaznici/ce mogu ostvariti pravo na obrazovni 
odmor u trajanju od najmanje sedam dana 
godišnje.

(2)	 Ostvarivanje prava na obrazovni odmor 
utvrđuju zaposlenik/ca i poslodavac sporazumno.

(3)	 Radi ostvarivanja prava na obrazovni 
odmor zaposlenik/ca je obavezan/na poslodavcu 
dostaviti prijavu o upisu u program, te potvrdu o 
sudjelovanju odnosno o završetku programa. 

(4)	 Potvrde i dokaze o sudjelovanju u 
programu, ustanova za obrazovanje odraslih 
izdaje bez naknade. 

Član 28.
(Naknada plaće)

(1)	 Pravo na obrazovni odmor može se 
ostvariti uz naknadu plaće ili bez naknade.

(2)	 Za vrijeme korištenja obrazovnog odmora 
uz naknadu plaće, zaposlenik/ca ostvaruje 
naknadu plaće u visini plaće koju bi ostvario za 
redovan rad.

VI. �PRAĆENJE I RAZVOJ  
OBRAZOVANJA ODRASLIH

Član 29.
(Vijeće za obrazovanje odraslih)

U praćenju i razvoju sistema obrazovanja 
odraslih sudjeluju: Vijeće za obrazovanje odraslih 
(u daljnjem tekstu: Vijeće), Ministarstvo i 
Pedagoški zavod.

Član 30.
(Zadaci Vijeća za obrazovanje odraslih)

Vijeće je stručno i savjetodavno tijelo 
Ministarstva, koje ima sljedeće zadatke: 
a)	� donosi Plan obrazovanja odraslih za period 

od jedne godine, uz prethodno pribavljeno 
mišljenje Zavoda za zapošljavanje, Privredne 
komore, udruženja poslodavaca, organa 
jedinice lokalne samouprave i nadležnih 
ministarstava;

b)	� prati stanje i predlaže mjere za razvoj 
obrazovanja odraslih;

c)	� predlaže, odnosno daje mišljenja na prijedloge 
zakonskih i drugih propisa;

d)	� predlaže finansiranje programa obrazovanja 
odraslih za koje se osiguravaju sredstva u 
kantonalnom budžetu.

Član 31.
(Plan obrazovanja odraslih)

Plan obrazovanja iz člana 30. tačke a) utvrđuje: 
a)	� prioritetne obrazovne oblasti obrazovanja 

odraslih;
b)	� infrastrukturne djelatnosti potreba obrazovanja 

odraslih;
c)	� raspoređivanje programa obrazovanja odraslih 

na jedinice lokalne samouprave;
d)	� okvirni obim sredstava za obrazovanje 

odraslih;
e)	� ministarstva koja su nadležna za obrazovanje 

odraslih;
f)	� programe i dinamiku njihovog ostvarivanja.

Član 32.
(Imenovanje i način rada Vijeća za 

obrazovanje odraslih)
(1)	 Vijeće čine predsjednik/ica i dvanaest 

članova/ica, koje imenuje Vlada Unsko-sanskog 
kantona, na prijedlog ministra/ice, na razdoblje 
od četiri godine, vodeći računa o zastupljenosti 
ministarstava, ustanova za obrazovanje odraslih, 
poslodavaca i sindikata.

(2)	 Kandidate/kinje za članove/ice i 
predsjednika/cu Vijeća utvrđuje ministar/ica na 
osnovu prijedloga koje podnose rukovodioci 
tijela, kantonalnih organa uprave, ustanove 
za obrazovanje odraslih, poslovno-stručne 
organizacije, sindikati i udruženja poslodavaca 
koje imaju status socijalnog partnera, javnim 
pozivom.

(3)	 Način rada Vijeća uređuje se poslovnikom.
(4)	 Članovi/ce Vijeća imaju pravo na naknadu 

za svoj rad u skladu s odlukom koju donosi 
ministar/ica.

Član 33.
(Zadaci Ministarstva)

(1)	 Ministarstvo je zaduženo za praćenje, 
razvoj, vrednovanje i unapređenje sistema 
obrazovanja odraslih.

(2)	 U obavljanju djelatnosti iz stava 1. ovoga 
člana:
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a)	� objavljuje konkurse/natječaje za izvođenje 
odgovarajućih programa obrazovanja koji se 
finansiraju iz budžeta Unsko-sanskog kantona;

b)	� obavlja analitičke i razvojne poslove u oblasti 
obrazovanja odraslih;

c)	� usklađuje prijedloge stručnih tijela;
d)	� obavlja nadzor nad radom ustanova za 

obrazovanje odraslih;
e)	� obavlja stručnu i savjetodavnu djelatnost;
f)	� donosi propise za stručno osposobljavanje 

i usavršavanje zaposlenih u području 
obrazovanja odraslih;

g)	� inovira, prati i vrednuje provođenje programa 
obrazovanja odraslih;

h)	� potiče suradnju i sudjeluje u provođenju 
programa i projekata vezanih za područje 
obrazovanja odraslih;

i)	� vodi bazu podataka i osigurava informacije 
o evidenciji i drugim važnim podacima 
vezanim za praćenje stanja i razvoja oblasti 
obrazovanja odraslih;

j)	� priprema analize poslovnih procesa djelatnosti;
k)	� utvrđuje kriterije za uspostavljanje, provođenje 

i nadzor sistemskog finansiranja obrazovanja 
odraslih u programskom, investicijskom i 
materijalnom poslovanju.

Član 34.
(Zadaci Pedagoškog zavoda)

U provođenju Plana obrazovanja odraslih iz 
člana 30.ovog Zakona Pedagoški zavod:
a)	� prati izvođenje programa obrazovanja i 

poduzima mjere koje su potrebne za njihovo 
izvođenje;

b)	� obavlja stručnu i savjetodavnu djelatnost;

VII. �FINANSIRANJE OBRAZOVANJA 
ODRASLIH

Član 35.
(Sredstva za finansiranje  

obrazovanja odraslih)
Sredstva za finansiranje i poticanje obrazovanja 

odraslih osiguravaju se u budžetu Unsko-sanskog 
kantona (u daljnjem tekstu: Kanton), budžetima 
jedinica lokalne samouprave (u daljnjem tekstu: 
javna sredstva), neposredno od polaznika/ca i 
poslodavaca, te iz drugih izvora u skladu sa 
Zakonom.

Član 36.
(Sredstva koja osigurava budžet Kantona)

U budžetu Kantona osiguravaju se sredstva za:
a)	� troškove izvođenja programa osnovnog 

obrazovanja za svu djecu do 18 godina; 
b)	� troškove izvođenja programa srednjoškolskog 

obrazovanja odraslih osoba koje imaju 
završenu samo osnovnu školu, te druge 
programe obrazovanja u skladu sa Planom 
obrazovanja odraslih iz člana 31.ovog Zakona.

Član 37.
(Sredstva koja osigurava lokalna zajednica)

U budžetu jedinice lokalne samouprave mogu 
se osigurati sredstva za:
a)	� investicije i investicijsko održavanje u 

ustanovama za obrazovanje odraslih kojima je 
osnivač;

b)	� materijalne troškove poslovanja u svrhu 
obavljanja djelatnosti obrazovanja odraslih u 
ustanovama za obrazovanje odraslih kojima je 
osnivač.

Član 38.
(Finansijski poticaji)

Iz budžeta Kantona, te budžeta jedinica lokalne 
samouprave mogu se odobriti finansijski poticaji 
ustanovama za obrazovanje odraslih za:
a)	� opremanje nastavnim i drugim materijalnim 

sredstvima;
b)	 razvoj i provođenje inovativnih programa.

Član 39.
(Dodjeljivanje sredstava)

Sredstva iz budžeta Kantona, odnosno budžeta 
jedinica lokalne samouprave iz člana 36., člana 
37. i člana 38. ovoga Zakona dodjeljuju se 
ustanovama za obrazovanje odraslih na temelju 
javnog konkursa/natječaja.

VIII. NADZOR

Član 40.
(Nadzor)

(1)	 Upravni i inspekcijski nadzor nad 
ustanovama za obrazovanje odraslih provodi 
Ministarstvo.

(2)	 Nadzor nad stručnim radom ustanova za 
obrazovanje odraslih provodi Pedagaški zavod.
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IX. �ANDRAGOŠKA DOKUMENTACIJA 
I EVIDENCIJE O OBRAZOVANJU 
ODRASLIH

Član 41.
(Dokumentacija)

(1)	 Ustanove za obrazovanje odraslih vode 
andragošku dokumentaciju.

(2)	 Sadržaj, oblik te način vođenja i čuvanja 
andragoške dokumentacije propisuje ministar/ica.

Član 42.
(Evidencija)

(1)	 U obrazovanju odraslih vode se 
evidencije o ustanovama za obrazovanje odraslih, 
programima, polaznicima, radnicima te evidencije 
o drugim podacima važnim za praćenje stanja i 
razvoj djelatnosti.

(2)	 Sadržaj i način vođenja evidencija iz stava 
1. ovoga člana propisuje ministar/ica.

X. KAZNENE ODREDBE

Član 43.
(Prekršaji i novčane kazne)

(1)	 Novčanom kaznom u iznosu od 1.000,00 
do 2.000,00 KM kaznit će se za prekršaj ustanova 
za obrazovanje odraslih ako:
a)	� postupi suprotno odredbama člana 14., člana 

18, člana 19., člana 20., člana 41. i člana 42. 
ovoga Zakona;

b)	� javna sredstva troši nenamjenski;
c)	� od polaznika naplati troškove koji se 

finansiraju javnim sredstvima.

(2)	 Za prekršaje iz stava 1. ovoga člana 
kaznit će se i odgovorna osoba u ustanovi za 
obrazovanje odraslih novčanom kaznom u iznosu 
500,00 do 1.000,00 KM.

(3)	 Za prekršaje iz stava 1. ovoga člana 
ustanovi za obrazovanje odraslih može se izreći 
zaštitna mjera zabrane izvođenja programa u 
trajanju od jedne do tri godine.

(4)	 Za prekršaje iz stava 1. ovoga člana 
ovlašteni podnositelj zahtjeva za pokretanje 
prekršajnog postupka su ministar/ica ili osobe 
koje on/ona ovlasti.

XI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 44.
(Rok za donošenje podzakonskih akata)
(1)	 Propise iz člana 6. stava (2), člana 18., 

člana 41. stav (2) i člana 42. stav (2) ovoga 
Zakona, ministar/ica će donijeti u roku od šest 
mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2)	 Propis iz člana 24. stav (2) ovog Zakona, 
ministar/ica će donijeti u roku od godinu dana od 
dana stupanja na snagu ovog Zakona.

Član 45.
(Obaveza usklađivanja izvođenja programa)

Ustanove za obrazovanje odraslih dužne su 
uskladiti izvođenje programa s odredbama ovoga 
Zakona u roku od godine dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Član 46.
(Stupanje na snagu )

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od 
dana objave u ‘’Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona’’.
Broj 01-02-1-533/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

429.	
Na osnovu člana 11.m) odjeljak A poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04) i člana 41. Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona, na 36. sjednici održanoj 
14.05.2013. godine, je donijela 

PROGRAM RADA
SKUPŠTINE UNSKO-SANSKOG  

KANTONA za 2013.godinu

I - UVODNE NAPOMENE 

Programom rada Skupštine Unsko-sanskog 
kantona za 2013.godinu utvrđeni su sadržaj i 
ciljevi koje će Skupština Unsko-sanskog kantona 
ostvarivati u okviru svojih ustavnih i zakonskih 
ovlaštenja tokom 2013.godine. 
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 Djelokrug ovlaštenja odnosno nadležnost 
Skupštine Unsko-sanskog kantona je utvrđena u 
članu 11, odjeljak A, poglavlje V Ustava Unsko-
sanskog kantona kako slijedi: 

 SKUPŠTINA KANTONA:

a)	� priprema, donosi i proglašava Ustav Unsko-
sanskog kantona, amandmane na Ustav 
Kantona i Ustavni zakon Kantona;

b)	� donosi Zakone kantona 

c)	� potvrđuje imenovanje Vlade Kantona i popunu 
svakog slobodnog mjesta u Vladi 

d)	� razmatra izvještaje ombudsmena;

e)	� usvaja budžet Kantona i donosi zakone o 
oporezivanju i na drugi način osigurava 
potrebno finansiranje;

f)	� bira delegate u Dom naroda Parlamenta 
Federacije u skladu sa Ustavom i zakonom 
Federacije i Ustavom Unsko-sanskog kantona; 

g)	� odlučuje o delegiranju ovlaštenja Kantona na 
federalne i općinske vlasti;

h)	� odlučuje o osnivanju Savjeta kantona zajedno 
sa drugim kantonima;

i)	� odobrava zaključivanje međunarodnih 
sporazuma s državama i međunarodnim 
organizacijama u skladu s Ustavom Federacije 
i Ustavom Unsko-sanskog kantona;

j)	� utvrđuje politiku i donosi propise koji se 
tiču koordinacije rješavanja međukantonalnih 
pitanja;

k)	� provodi istage i u tu svrhu može zahtijevati 
svjedočenja, dokaze i dokumenta, ne ulazeći u 
ovlaštenje sudske vlasti;

l)	� donosi Poslovnik Skupštine;

m)	�donosi i druge propise u obavljanju 
kantonalnih ovlaštenja;

n)	� obavlja i druga ovlaštenja koja su joj povjerena 
Ustavom i zakonom Federacije i Kantona i 
Poslovnikom Skupštine Kantona.

Poslovnikom Skupštine Unsko-sanskog 
kantona je utvrđeno da Skupština donosi

Program rada koji sadrži zadatke Skupštine 
proizišle iz Ustava, zakona, planskih dokumenata 
Kantona kao i druge poslove i zadatke u 
nadležnosti Skupštine.

Program je sačinjen na osnovu prijedloga 
Vlade Unsko-sanskog kantona i kantonalnih 
organa uprave i kantonalnih ustanova, općinskih 
vijeća, poslanika u Skupštini, skupštinskih radnih 
tijela, udruženja građana i građana koji imaju 
pravo da predlažu Skupštini na razmatranje 
određenih pitanja. 

Program rada će se realizovati kroz redovne 
sjednice Skupštine Unsko-sanskog kantona u 
2013.godini.Osim toga, održaće se tri svečane 
sjednice i to povodom Dana nezavisnosti, Dana 
Unsko-sanskog kantona i Dana državnosti. 

Kako se Bosna i Hercegovina nalazi u 
vremenu raznolikih reformi koje joj obezbjeđuju 
priključenje evropskim asocijacijama i u 
konačnici priključenje Evropskoj uniji, rad 
Skupštine će biti fleksibilan, u smislu uvrštavanja 
u dnevni red sjednice pojedinih pitanja vezanih za 
ovu tematiku a po potrebi održavanja i tematskih 
sjednica.

Programom rada su obuhvaćena najznačajnija 
pitanja koje Skupština Unsko-sanskog kantona 
treba da izvrši u toku planskog perioda, i u okviru 
kojih je potrebno, a u cilju potpunog vršenja 
kantonalnih ovlasti donositi odgovarajuće zakone, 
odluke, zaključke i druge propise. Program rada 
predstavlja sintezu zakonodavnih i analitičko-
informativnih aktivnosti za 2013.godinu 
Skupštine Unsko-sanskog kantona, sadržanih u 
Programu rada ministarstava u Vladi Unsko-
sanskog kantona kao i prijedlozima radnih tijela i 
poslanika u Skupštini Unsko-sanskog kantona. U 
realizaciji Programa rada Skupština će suradjivati 
i koordinirati aktivnosti sa Vladom Unsko-
sanskog kantona, koja je predlagač najvećeg 
broja Zakona i tematsko-analitičkih materijala, 
kao i sa institucijama na nivou Federacije BiH 
i države BiH. Program rada Skupštine Unsko-
sanskog kantona za 2013.godinu je otvoren 
za nove inicijative, koje se mogu realizirati u 
postupku propisanom Poslovnikom o radu 
Skupštine Unsko-sanskog kantona, što znači da 
Skupština u ovom periodu može razmatrati i 
druga pitanja iz svoje nadležnosti koje pokrenu 
ovlašteni predlagači kao i druga pitanja koja 
ocijeni cjelishodnim.

U Programu rada, materijali su razvrstani u 
normativni i tematski dio, sa utvrđenim nosiocima 
pripreme materijala i rokovima u kojima će se 
materijali razmatrati.
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II - NORMATIVNI DIO 
1. SKUPŠTINA UNSKO-SANSKOG KANTONA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izmjene Ustava Unsko-sanskog kantona maj/juni
2.	 Izmjene i dopune Poslovnika Skupštine Unsko-sanskog kantona juni
3.	 Program rada Skupštine Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu maj
4.	 Izmjene i dopune Odluke o metodologiji i rokovima za izradu Programa 

rada i izvještaja o radu i drugih informativnih materijala koji se upućuju 
Vladi i Skupštini Unsko-sanskog kantona 

maj - juni

2. MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o policijskim službenicima 
Unsko-sanskog kantona maj - juni

2.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o javnom redu i miru maj - juni
3.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o oružju i municiji maj - juni
4.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o javnom okupljanju maj - juni
5.	 Zakon o plaćama i naknadama policijskih službenika Unsko-sanskog 

kantona maj - juni

6.	 Zakon o unutrašnjim poslovima Unsko-sanskog kantona maj - juli

3. MINISTARSTVO PRAVOSUĐA I UPRAVE

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o lokalnoj samoupravi decembar
2.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o državnim službenicima i 

namještenicima u organima državne službe Unsko-sanskog kantona decembar

3.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim taksama decembar

4. MINISTARSTVO FINANCIJA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Dokument okvirnog Budžeta za 2014-2016 godinu novembar
2.	 Nacrt Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2014.godinu novembar
3.	 Nacrt Zakona o izvršenju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2014.godinu novembar
4.	 Budžet Unsko-sanskog kantona za 2014.godinu decembar
5.	 Zakon o izvršenju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2014.godinu decembar
6.	 Odluka o izmjenama i dopunama Budžeta Unsko-sanskog kantona za 

2013.godinu (po Zaključku Skupštine Unsko-sanskog kantona broj:01-
02-4-514/12 od 28.12.2012. 

april

7.	 Odluka o izmjenama i dopunama Zakona o izvršenju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013.godinu april

8.	 Zakon o plaćama i naknadama u organima vlasti Unsko-sanskog kantona juni
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5. MINISTARSTVO PRIVREDE

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program poticaja razvoja male privrede za Budžet 2013.godine juni

2.	 Program razvoja male privrede decembar

3.	 Zakon o ugostiteljskoj djelatnosti Unsko-sanskog kantona decembar

4.	 Zakon o turističkoj djelatnosti decembar

6. MINISTARSTVO ZA PITANJA BORACA I RATNIH VOJNIH INVALIDA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Zakon o utvrđivanju značajnih datuma na području Unsko-sanskog kantona oktobar/decembar

7. MINISTARSTVO ZDRAVSTVA I SOCIJALNE POLITIKE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju JZU Opća bolnica 
Sanski Most juni

2.	 Odluke o osnivanju ZU Gradska apoteka Unsko-sanskog kantona juni

8. MINISTARSTVO OBRAZOVANJA, NAUKE, KULTURE I SPORTA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Univerzitetu u Bihaću usvojen 28.03.2013. godine

2.	 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o visokom obrazovanju usvojen 28.03.2013. 

3.	 Zakon o obrazovanju odraslih maj

4.	 Zakon o naučno-istraživačkoj djelatnosti juni

5.	 Elaborat o transformaciji Visoke zdravstvene škole u zdravstveno-
farmaceutski fakultet septembar

6.	 Elaborat o racionalizaciji studijskih odsjeka i modernizaciji studijskih 
programa na pedagoškom fakultetu septembar

9. MINISTARSTVO GRAĐENJA, PROSTORNOG UREĐENJA I ZAŠTITE  OKOLINE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Prostorni plan Unsko-sanskog kantona septembar

2.	 Plan upravljanja otpadom juli

3.	 Plan zaštite okoliša Unsko-sanskog kantona decembar

4.	 Studija izvodljivosti za Regionalnu deponiju – regija Bihać oktobar

5.	 Odluka o utvrđivanju visine minimalne slobodno ugovorene zakupnine juni
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10. MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE I ŠUMARSTVA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o utvrđivanju Liste preduzeća 
Unsko-sanskog kantona prema kojima ovlaštenja i obaveze po osnovu 
državnog kapitala vrši Vlada Unsko-sanskog kantona

juni

III – TEMATSKI DIO 

1. VLADA UNSKO-SANSKOG KANTONA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu Vlade Unsko-sanskog kantona i kantonalnih organa 
uprave u 2012. godini juni

2. SLUŽBA SKUPŠTINE UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	� Informacija o realizaciji Programa rada Skupštine za period januar – juni 
2013.godine juli

2.	 Informacija o realizaciji Programa rada Skupštine Unsko- sanskog 
kantona za 2013.godine decembar

3. MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE I ŠUMARSTVA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o realizaciji kantonalnih i federalnih novčanih podrški u 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji u 2012.godini usvojeno 23.04.2013. 

2.	 Informacija o epizootiološkoj situaciji i pregled stanja po pitanju 
higijene namirnica animalnog porijekla na području Unsko-sanskog 
kantona za 2012.godinu 

maj

3.	 Izvještaj o radu Kantonalne uprave za šumarstvo Bosanski Petrovac i 
stanju u oblasti šumarstva Unsko-sanskog kantona za 2012.godinu juli

4. MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Informacija o stanju sigurnosti na području Unsko-sanskog kantona za 
2012.godinu usvojeno 23.04.2013. 

2.	 Informacija o stanju sigurnosti saobraćaja na području Unsko-sanskog 
kantona za 2012.godine usvojeno 23.04.2013. 

3.	 Informacija o stanju vršnjačkog nasilja u školama Unsko-sanskog 
kantona usvojeno 23.04.2013. 

4.	 Informacija o stanju maloljetničke delikvencije na području Unsko-
sanskog kantona za 2012.godinu usvojeno 23.04.2013. 

5.	 Informacija o izvršenom inspekcijskom nadzoru u oblasti zaštite od 
požara i tehnoloških eksplozija za 2012.godinu juli
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O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

6.	 Informacija građanskim postupcima i izdanim identifikacionim 
dokumentima za 2012.godinu juli

7.	 Informacija o stanju sigurnosti na području Unsko-sanskog kantona za 
period januar – juni 2013.godine juli

8.	 Izvještaj o provođenju Akcionog plana u saobraćaju (2008-2013) na 
području Unsko-sanskog kantona za period 01.06.2012.-31.05.2013.godine

juli
juli

9.	 Informacija o stanju maloljetničke delikvencije na području Unsko-
sanskog kantona za period januar – juni 2013.godine juli

10.	 Informacija o izvršenom inspekcijskom nadzoru nad radom općinskih 
organa uprave nadležnih za vođenje matičnih knjiga, organa starateljstva i 
izdanih identifikacionih dokumenata januar – juni 2013.godine

juli

11.	 Informacija o građanskim postupcima i izdanim identifikacionim 
dokumentima za period januar – juni 2013.godine juli

12.	 Informacija o stanju nasilja u porodici na području Unsko-sanskog 
kantona za period januar – juni 2013. godine oktobar

13.	 Informacija o stanju sigrunosti na područu Unsko-sanskog kantona za 
period januar – juni 2013.godine oktobar

5. MINISTARSTVO PRAVOSUĐA I UPRAVE

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu kantonalnog upravnog inspektora za 2012.godinu juni

2.	 Informacija o stanju upravnog rješavanja po općinama Unsko-sanskog 
kantona za 2012.godinu juni

3.	 Informacija o radu Kantonalnog suda u Bihaću za 2012.godinu maj

4.	 Izvještaj Kantonalnog tužilaštva o stanju i tokovima kriminala za 2012.godinu maj

5.	 Izvještaj o primjeni Zakona o besplatnoj pravnoj pomoći decembar

6. MINISTARSTVO FINANSIJA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Konsolidovani godišnji obračun za 2012.godinu - Odluka juni

2.	 Izvještaj o izvršenju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2012.godinu juli

3.	 Izvještaj o korištenju sredstava tekuće budžetske rezerve za period 01.01. 
– 30.06. 2012.godine maj

4.	 Izvještaj o korištenju sredstava tekuće budžetske rezerve za 2013. godinu 
(polugodišnji) juli

7. MINISTARSVO PRIVREDE

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Informacija o stanju u oblasti privrede za 2012. godinu juni
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8. MINISTARSTVO ZA PITANJA BORACA I RATNIH VOJNIH INVALIDA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	� Izvještaj o radu JU “Kantonalni fond za pomoć u stambenom  
zbrinjavanju i zapošljavanju boračkih populacija, prognanih osoba i 
socijalno ugroženih kategorija za 2012.godinu

usvojeno 27.02.2013.

2.	 Program rada JU “Kantonalni fond za pomoć u stambenom  
zbrinjavanju i zapošljavanju boračkih populacija, prognanih osoba i 
socijalno ugroženih kategorija za 2012.godinu 

usvojeno 27.02.2013.

3.	� Informacija o stanju boračke populacije na Unsko-sanskom kantonu usvojeno 27.02.2013.

9. MINISTARSTVO ZDRAVSTVA I SOCIJALNE POLITIKE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju zdravstvenih ustanova – domova zdravlja za 
2012.godinu juli

2.	 Izvještaj o radu i poslovanju zdravstvenih ustanova - apoteka za 2012.
godinu juli

3.	 Informacija o stanju u oblasti socijalne zaštite, izbjeglih i raseljenih 
osoba u 2012.godini juli

10. MINISTARSTVO OBRAZOVANJA, NAUKE, KULTURE I SPORTA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu odgojno-obrazovnih ustanova u školskoj 2011/12  juni 

2.	 Informacija o izvršenoj akreditaciji visokoškolskih ustanova na području 
Unsko-sanskog kantona  oktobar 

3.	 Strategija razvoja visokog obrazovanja  oktobar

11. MINISTARSTVO GRAĐENJA, PROSTORNOG UREĐENJA I ZAŠTITE OKOLINE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Informacija o visini sredstava uplaćenih na ime naknade za upravljanje 
zajedničkim dijelovima i uređajima zgrada na području Unsko-sanskog 
kantona

decembar

KANTONALNE UPRAVE, USTANOVE, PREDUZEĆA 

1. KANTONALNA UPRAVA ZA INSPEKCIJSKE POSLOVE

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Uprave za inspekcijske poslove za 2013.godinu juni

2.	 Izvještaj o radu Uprave za inspekcijske poslove za 2012.godinu juni
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2. KANTONALNA UPRAVA CIVILNE ZAŠTITE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Kantonalne uprave civilne zaštite za 2013.godinu juni

2.	 Izvještaj o radu Kantonalne uprave civilne zaštite za 2012.godinu juni

3.	 Plan zaštite od požara Unsko-sanskog kantona oktobar

3. �JU KANTONALNI FOND ZA POMOĆ U STAMBENOM ZBRINJAVANJU I ZAPOŠLJAVANJU 
BORAČKIH POPULACIJA, PROGNANIH OSOBA I SOCIJALNO UGROŽENIH KATEGORIJA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Kantonalnog fonda za pomoć u stambenom zbrinjavanju 
i zapošljavanju boračkih populacija, prognanih osoba i socijalno 
ugroženih kategorija za 2013.godinu

usvojeno 27.02.2013. 
godine

1.	 Izvještaj o radu JU Kantonalni fond za pomoć u stambenom zbrinjavanju 
i zapošljavanju boračkih populacija, prognanih osoba i socijalno 
ugroženih kategorija za 2012.godinu

usvojeno 27.02.2013. 
godine

4. ZU KANTONALNA BOLNICA “Dr.Irfan Ljubijankić” Bihać 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju ZU Kantonalna bolnica “Dr.Irfan 
Ljubijankić” Bihać za 2012.godinu juli

5. ZU OPĆA BOLNICA SANSKI MOST

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju ZU Opća bolnica za 2012.godinu juli

6. ZU LJEČILIŠTE “GATA” BIHAĆ

O P I S R O K

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju ZU Lječilište “Gata” Bihać za 2012.godinu juli

7. ZAVOD ZDRAVSTVENOG OSIGURANJA UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Plan Zavoda zdravstvenog osiguranja Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu usvojeno 18.02.2013. g.

2.	 Izještaj o radu i poslovanju Zavoda zdravstvenog osiguranja Unsko-
sanskog kantona za 2012.godinu juni

3.	 Finansijski plan Zavoda zdravstvenog osiguranja Unsko-sanskog kantona 
za 2014.godinu decembar
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8. ZU ZAVOD ZA JAVNO ZDRAVSTVO UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Zavoda za javno zdravstvo za 2013.godinu juni

2.	 Izvještaj o radu i poslovanju Zavoda za javno zdravstvo za 2012.godinu juni

3.	 Program rada Zavoda za javno zdravstvo Unsko-sanskog kantona za 2014.
godinu decembar

9. JU PEDAGOŠKI ZAVOD UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu JU Pedagoški zavod Unsko-sanskog kantona u školskoj 
2011/12 godini usvojeno 28.03.2013. 

2.	 Plan i program rada JU Pedagoški zavod Unsko-sanskog kantona u 
školskoj 2012/2013 godinu usvojeno 28.03.2013. 

3.	 Plan i program rada JU Pedagoški zavod Unsko-sanskog kantona u 
školskoj 2013/2014 godinu sepembar

4.	 Izvještaj o radu JU Pedagoški zavod Unsko-sanskog kantona u školskoj 
2012/13 godini novembar

10. JU SLUŽBA ZA ZAPOŠLJAVANJE UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Finansijski plan JU Služba za zapošljavanje Unsko-sanskog kantona za 
2013.godinu i Program rada JU Služba za zapošljavanje za 2013.godinu

usvojeno 18.02.2013. 
godine

2.	 Izvještaj o radu i finansijski izvještaj JU Služba za zapošljavanje Unsko-
sanskog kantona za 2012.g. maj

3.	 Program rada i finansijski plan JU Služba za zapošljavanje Unsko-sanskog 
kantona za 2014.g. decembar

11. JU SOCIJALNO-PEDAGOŠKA ŽIVOTNA ZAJEDNICA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program radu JU Socijalno-pedagoška životna zajednica za 2013.godinu maj
2.	 Izvještaj o radu i finansijski izvještaj JU Socijalno-pedagoška životna 

zajednica za 2012.godinu maj

3.	 Program rada JU Socijalno-pedagoška životna zajednica Bihać za 2014.godinu decembar

12. JU KANTONALNA I UNIVERZITETSKA BIBLIOTEKA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Kantonalna i univerzitetska biblioteka za 2013.godinu usvojeno 28.03.2013. g. 

2.	 Izvještaj o radu JU Kantonalna i univerzitetska biblioteka za 2012.godinu maj
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13. JU MUZEJ UNSKO-SANSKOG KANTONA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Muzej Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu juni
2.	 Izvještaj o radu JU Muzej Unsko-sanskog kantona za 2012.godinu juni

14. JU SPOMEN BIBLIOTEKA “Skender Kulenović” BOSANSKI PETROVAC

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Spomen biblioteka “Skender Kulenović” Bosanski 
Petrovac za 2013.godinu maj

2.	 Izvještaj o radu JU Spomen biblioteka “Skender Kulenović” Bosanski 
Petrovac za 2012.godinu maj

15. JU DJEČIJI VRTIĆ BUŽIM

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Informacija o realizaciji Odluke o osnivanju dječijeg vrtića Bužim juni

16. JU ZAVOD ZA ZAŠTITU KULTURNOG NASLIJEĐA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Zavod za zaštitu kulturnog naslijeđa za 2013.godinu juni

2.	 Izvještaj o radu JU Zavod za zaštitu kulturnog naslijeđa za 2012.godinu juni

17. JU ARHIV UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JU Arhiv Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu usvojeno 28.03.2013. g.
2.	 Izvještaj o stanju arhivske i registraturne građe na području Unsko-

sanskog kantona sa osvrtom na stanje arhivske građe organa uprave decembar

18. JU DIREKCIJA REGIONALNIH CESTA UNSKO-SANSKOG KANTONA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o ostvarivanju dugoročnih ciljeva razvoja regionalnih cesta 
utvrđenih strategijom juli

2.	 Izvještaj o realizaciji srednjoročnih programa održavanja, zaštite 
rekonstrukcije i izgradnje regionalnih cesta juli

19. JP RADIO TELEVIZIJA UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JP RTV Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu juni
2.	 Izvještaj o radu JP RTV Unsko-sanskog kantona za 2012.godinu juni
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20. JP UNSKO-SANSKE NOVINE –KRAJINA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada JP “Unsko-sanske novine - Krajina” za 2013.godinu juli
2.	 Izvještaj o radu JP “Unsko-sanske novine-Krajina” za 2012.godinu juli

21. ŠPD “Unsko-sanske šume” d.o.o. BOSANSKA KRUPA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju ŠPD “Unsko-sanske šume” d.o.o. Bosanska 
Krupa za 2012.godinu  juni

2.	 Plan rada i poslovanja ŠPD “Unsko-sanske šume” d.o.o. Bosanska Krupa 
za 2013.godinu

usvojeno 18.02.2013. 
godine

22. REGIONALNA DEPONIJA US REG-DEP d.o.o. Bihać 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu i poslovanju Regionalne deponije US REG-DEP d.o.o. 
Bihać za 2010.godinu  juni

2.	 Izvještaj o radu i poslovanju Regionalne deponije US REG-DEP d.o.o. 
Bihać za 2011.godinu  juni

23. UNIVERZITET U BIHAĆU 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu Univerziteta u Bihaću za akademsku 2011/12 juni
2.	 Program rada Univerziteta u Bihaću za akademsku 2013/2014 septembar

24. POLJOPRIVREDNI ZAVOD 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Poljoprivrednog Zavoda za 2013.godinu juni

2. 	 Izvještaj o radu Poljoprivrednog Zavoda za 2012.godinu juni

25. VETERINARSKI ZAVOD 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Veterinarskog zavoda za 2013.godinu juli

2.	 Izvještaj o radu Veterinarskog zavoda za 2012.godinu juli

26. KOMISIJA ZA KONCESIJE 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu Komisije za koncesije u 2012.godini juni
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27. AGENCIJA ZA PRIVATIZACIJU 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Plan rada Agencije za privatizaciju za 2013.godinu maj
2.	 Izvještaj o radu Agencije za privatizaciju za 2012. godinu juni

28. KANTONALNO PRAVOBRANILAŠTVO 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu Kantonalnog pravobranilaštva za 2011.godinu i 2012.godinu juni

29. �NEZAVISNI ODBOR ZA IZBOR I REVIZIJU POLICIJSKOG KOMESARA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Informacija o radu Nezavisnog odbora za izbor i reviziju policijskog 
komesara za 2013.godinu decembar

30. JAVNO-ŽALBENI BIRO 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Izvještaj o radu Javno-žalbenog biroa za 2012.godinu maj

31. SPORTSKI SAVEZ UNSKO-SANSKOG KANTONA

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Sportskog saveza Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu usvojeno 28.03.2013. g. 
2.	 Izvještaj o radu Sportskog saveza Unsko-sanskog kantona za 2012.godinu 

sa ocjenom stanja u oblasti sporta i finansijskim pokazateljima maj

32. �TURISTIČKA ZAJEDNICA UNSKO-SANSKOG KANTONA 

O P I S
R O K                                      

NACRT/PRIJEDLOG

1.	 Program rada Turističke zajednice za 2013.godinu juli
2.	 Izvještaj o radu Turističke zajednice za 2012.godinu juli

IV �IZBOR, IMENOVANJA, 
POTVRĐIVANJA, SMJENJIVANJA I 
RAZRJEŠENJA 

U skladu sa ovlaštenjima iz Ustava, Zakona 
i Poslovnika Skupštine Unsko-sanskog kantona, 
Skupština će na prijedlog Komisije za izbor i 
imenovanje i finansijsko-administrativna pitanja, 
Vlade i Premijera Unsko-sanskog kantona ili po 
prijedlogu drugog ovlaštenog predlagača vršiti 
izbor imenovanja i razrješenja odnosno potvrdu 
imenovanja smjenjivanja i razrješenja.

V �RAZMATRANJE PITANJA IZ 
NADLEŽNOSTI PARLAMENTA 
BiH PARLAMENTA FEDERACIJE 
BiH I PITANJA OSTVARIVANJE  
MEĐUKANTONALNE I 
MEĐUNARODNE SARADNJE

Skupština će po potrebi u ovom periodu 
razmatrati materijale iz djelokruga Parlamenta 
Bosne i Hercegovine i Parlamenta Federacije 
Bosne i Hercegovine radi donošenja mišljenja, 
sugestija i prijedloga, kao i pitanja od značaja 
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za ostvarivanje međukantonalne i međunarodne 
saradnje, kao i materijale iz zajedničkog 
djelokruga kantona i drugih nivoa vlasti.

VI

Ovaj Program rada stupa na snagu danom 
donošenja i objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-535/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

430.	

 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 
Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Program rada Skupštine Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu.

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se zajedno sa Programom rada 
Skupštine Unsko-sanskog kantona za 2013.
godinu u “Službenom glasniku Unsko-sanskog 
kantona”.

Broj 01-02-4-534/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

431.	

Na osnovu člana 11. odjeljak A. poglavlja V. 
Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” br. 
1/04 i 11/04) i člana 95. 97 i 209. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona, na 36. sjednici 
održanoj dana 14.05. 2013.godine, donijela je

ODLUKU 
O SLUŽBI SKUPŠTINE  

UNSKO-SANSKOG KANTONA

I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
Ovom Odlukom uređuju se nadležnosti Službe 

Skupštine Unsko-sanskog kantona, postupak za 
izbor sekretara, rukovođenje, ovlaštenja, unutrašnja 
organizacija, finansijska sredstva, javnost rada 
i druga pitanja od značaja za organizaciju i rad 
Službe Skupštine Unsko-sanskog kantona (u 
daljem tekstu: Služba Skupštine ).

Član 2.
Služba se organizuje u skladu s potrebama 

i zadacima koji proizilaze iz Ustava, zakona, 
Poslovnika Skupštine, ove Odluke i drugih 
podzakonskih akata koje donosi sekretar Skupštine.

Član 3.
U vršenju poslova utvrđenih Zakonom, 

Poslovnikom Skupštine i ove Odluke Služba 
Skupštine sarađuje sa općinama, ministarstvima 
i drugim tijelima i organima uprave, Vladom 
Kantona, institucijama Federacije Bosne i 
Hercegovine i Bosne i Hercegovine. 

II. NADLEŽNOSTI SLUŽBE SKUPŠTINE

Član 4.
a)	� Služba Skupštine obavlja poslove osnovne 

i dopunske djelatnosti koji su svrstani u 
slijedeće grupe:

a)	 normativno - pravni poslovi;
b)	 studijsko - analitički poslovi;
c)	 upravno rješavanje;
d)	 stručno - operativni poslovi;
e)	 informaciono - dokumentacioni poslovi;
f)	 računovodstveno-materijalni;
g)	 administrativno-tehnički poslovi.

(2)	 Nadležnosti Službe Skupštine su:
a)	� obavlja stručne, administrativne i druge 

tehničke poslove za predsjedavajućeg 
Skupštine i zamjenike predsjedavajućeg 
Skupštine, a koji se odnose na pripremu i 
obradu stručnih i drugih materijala;

b)	� priprema i izrađuje Program rada Skupštine 
Kantona i prati realizaciju istog;



10. juna 2013. 	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 10 - Strana 689

c)	� priprema i izrađuje Poslovnik Skupštine;
d)	� priprema i saziva sjednice Skupštine, Kolegija 

i radnih tijela Skupštine;
e)	� priprema i izrađuje tekst nacrta i prijedloga 

akata, izvještaja, kao i drugih analitičkih, 
informacionih i dokumentacionih materijala, 
na zahtjev ili za potrebe Skupštine, Kolegija i 
radnih tijela Skupštine;

f)	� izrađuje odluke, zaključke i ostale akte 
koje usvoji Skupština, Kolegij i radna tijela 
Skupštine;

g)	� vodi zaspisnike, priprema i izrađuje izvode iz 
zaspisnika sa sjednica Skupštine, Kolegija i 
sjednica radnih tijela, te iste čuva i arhivira;

h)	� ugrađuje u predložene propise amandmane 
usvojene na Skupštini, uz konsultacije sa 
predlagačem propisa;

i)	� osigurava efikasno i ekonomično korištenje 
ljudskih, finansijskih i materijalnih resursa;

j)	� priprema konačni tekst zakona i drugih 
propisa i općih akata usvojenih na Skupštini 
za objavu u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”;

k)	� daje stručna i druga mišljenja za potrebe 
Skupštine, Kolegija, radnih tijela Skupštine, i 
poslanika; 

l)	� vrši ispravke štamparskih i drugih tehničkih 
grašaka u zakonu, drugim propisima i općim 
aktima;

m)	�informiše javnosti o radu Skupštine i Službe 
Skupštine;

n)	� brine se o arhiviranju i čuvanju izvornika 
zakona;

o)	� izvršava i prati izvršavanje zadataka i poslova 
koji proizilaze iz zaključaka Skupštine i radnih 
tijela Skupštine, a koji se odnose na Službu 
Skupštine;

p)	� obavlja poslove koji proističu iz Zakona o 
zaštiti prava pripadnika nacionalnih manjina u 
Unsko-sanskom kantonu;

q)	� učestvuje u obilježavanju značajnih datuma 
na području Unsko-sanskog kantona, koje 
organizuje Skupština Kantona;

r)	� priprema materijale koji se dostavljuju 
Skupštini, Kolegiju i radnim tijelima Skupštine;

s)	� vrši i druge poslove utvrđene u Ustavu, 
zakonima i drugim propisima koji se odnose 
na nadležnost Kantona.

Član 5.
(1)	 Služba Skupštine vrši stručne i druge 

poslove za potrebe: 
a)	� Skupštine Unsko-sanskog kantona (u daljem 

tekstu: Skupština Kantona),Kolegija, radnih 
tijela i to:
- �Zakonodavno - pravne komisije;
- �Komisije za izbor i imenovanje i finansijsko-

administrativna pitanja;
- �Komisije za budžet, ekonomsku i finansijsku 

politiku;
- �Komisije za obrazovanje, kulturu, sport i 

mlade;
- �Komisije za prostorno uređenje, zaštitu 

okoliša, stambeno-komunalnu politiku i 
infrastrukturu;

- �Komisije za pitanja zdravstva, boračka 
pitanja, rad i socijalnu politiku;

- �Komisije za ustavna pitanja;
- �Komisije za pravdu, ljudska prava, građanske 

slobode i jednakost spolova;
- �Mandatsko imunitetske komisije;
- �Komisije za pitanja sigurnosti i nadzora;

b)	� Ostalih privremenih komisija Skupštine 
Kantona;

c)	� Nezavisni odbor za izbor i reviziju;
d)	 poslanike u Skupštini;
e)	� Klubove poslanika u Skupštini Kantona;
f)	� potrebe poslanika izabranih sa područja 

Unsko-sanskog kantona u Parlament 
Federacije Bosne i Hercegovine.

III. �POSTUPAK ZA IZBOR SEKRETARA 
SKUPŠTINE

Član 6.
(1)	 Radom Službe rukovodi Sekretar 

Skupštine, kojeg imenuje Skupština Unsko-
sanskog kantona, na prijedlog Komisije za izbor i 
imenovanje i finansijsko – administrativna pitanja 
(u daljem tekstu: Komisija za izbor).

(2)	 Komisija za izbor, provodi proceduru 
za izbor sekretara u skladu sa odredbama 
utvrđenim u Zakonu o državnim službenicima 
i namještenicima u organima državne službe 
Unsko-sanskog kantona.

(3)	 Rješenje o postavljenju Sekretara sa 
posebnim zadatkom (u daljem tekstu: Sekretar 
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Skupštine) donosi predsjedavajući Skupštine 
Kantona. 

IV. RUKOVOĐENJE SLUŽBOM SKUPŠTINE

Član 7.
(1)	 Sekretar Skupštine je državni službenik 

sa posebnim ovlaštenjima i odgovornostima, koji 
u pogledu rukovođenja Službom Skupštine ima 
prava i dužnosti rukovodioca organa.

(2)	 Ovlaštenja u rukovođenju sekretar 
ostvaruje u skladu sa Ustavom, zakonom, 
Poslovnikom Skupštine i ovom Odlukom.

(3)	 Sekretar Skupštine obavlja poslove 
rukovodnog karaktera i odgovoran je za obavljanje 
zadataka utvrđenih zakonom, Poslovnikom 
Skupštine i drugim posebnim propisima.

(4)	 Sekretar Skupštine za svoj rad odgovara 
Skupštini Kantona.

V. OVLAŠTENJA

Član 8.
(1)	 Sekretar Skupštine ovlašten je da donosi 

podzakonska akta i to:
a)	� pravilnike (kao provedbene propise);
b)	� uputstva, instrukcije i naredbe (kao opće akte);
c)	� i druge akte u skladu sa zakonom, a u cilju 

profesionalnijeg i efikasnijeg izvršavanja 
poslova osnovne i poslova dopunske 
djelatnosti, kao i nadležnosti utvrđenih u 
zakonu, Poslovniku Skupštine i ovoj Odluci. 

VI. PEČAT

Član 9.
(1)	 U skladu sa članom 2. Zakona o pečatu 

Unsko-sanskog Kantona, Služba Skupštine 
Unsko-sanskog kantona ima pravo na pečat.

(2)	 Sekretar Skupštine može posebnim 
rješenjem ovlastiti državnog službenika ili 
namještenika da rukuje i upotrebljava pečate 
Skupštine Kantona i Službe Skupštine. 

VII. �UNUTRAŠNJA ORGANIZACIJA 
SLUŽBE SKUPŠTINE

Član 10.
(1)	 Unutrašnja organizacija Službe Skupštine 

utvrđuje se pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji, 
kojeg donosi sekretar Skupštine.

(2)	 Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji 
Službe Skupštine donosi se u skladu sa zakonom i 
ovom Odlukom.

(3)	 Saglasnost na Pravilnik o unutrašnjoj 
organizaciji Službe Skupštine daje predsjedavajući 
Skupštine Kantona.

VIII. FINANSIJSKA SREDSTVA

Član 11.

(1)	 Sredstva za rad Službe Skupštine 
osiguravaju se u Budžetu Kantona za svaku 
budžetsku godinu. 

(2)	 Sredstva odobrena budžetom koriste se 
za po dinamici utvrđenoj mjesečnim operativnim 
planom. 

(3)	 Naredbodavac za isplatu sredstava 
osiguranih u Budžetu Kantona za Službu 
Skupštine je sekretar Skupštine.

Član 12.

(1)	 Sredstva za rad Skupštine Kantona 
osiguravaju se u Budžetu Kantona za svaku 
budžetsku godinu.

(2)	 Posebnim rješenjem utvrdit će se 
budžetski kodovi sredstava Skupštine Kantona 
osiguranih u Budžetu za koja će naredbodavac za 
isplatu, biti sekretar Skupštine.

(3)	 Rješenje o ovlaštenju donosi 
predsjedavajući Skupštine Kantona.

IX. JAVNOST RADA

Član 13.

Služba Skupštine će informirati javnost 
u skladu sa odredbama Zakona o slobodi 
pristupa informacijama u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” br. 32/01 i 48/11), Vodičem 
kroz postupak za ostvarivanje prava na pristup 
informacijama kojima se može pristupiti, a koje 
su navedene u publikaciji “indeks registra” 
objavljenog na službenoj web stranici Skupštine 
Kantona. 
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X. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 14.
Služba Skupštine osnovana je u skladu 

sa Odlukom o stručnoj službi Skupštine Unsko-
sanskog kantona broj: 01-1-38/97 od 24.04.1997.
godine (“Službeni list Unsko-sanskog kantona” 
kantona broj: 3/97 i “Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” br.18/05 i 3/11), i nastaviće sa 
radom u skladu sa ovom Odlukom.

XI. �PRESTANAK VAŽENJA RANIJIH 
ODLUKA

Član 15.

Stupanjem na snagu ove Odluke, stavljaju se 
van snage Odluka o stručnoj službi Skupštine 
Unsko-sanskog kantona broj: 01-1-38/97 od 
24.04.1997.godine (“Službeni list Unsko-
sanskog kantona” kantona broj: 3/97), Odluka o 
izmjenama i dopunama odluke o stručnoj Službi 
Skupštine Unsko-sanskog kantona broj:01-1-
415/05 od 21.12.2005. godine (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj:18/05) i Odluka o 
izmjenama i dopunama Odluke o stručnoj Službi 
Skupštine Unsko-sanskog broj: 01-02-3-10/11 
od 16.12.2011.godine (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 3/11).

XII. STUPANJE NA SNAGU

Član 16.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objaviće se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-3-536/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

432.	
Na osnovu člana 11. odjeljak A poglavlja V 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04) i člana 20.Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj:5/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona, na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05. 2013.godine, donijela je

ODLUKU 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE 
O IZBORU PREDSJEDNIKA, ZAMJENIKA 

PREDSJEDNIKA I ČLANOVA STALNIH 
I POVREMENIH RADNIH TIJELA 

SKUPŠTINE UNSKO-SANSKOG KANTONA 
broj: 01-02-3-7/10 od 27.12.2010.godine

I

Odluka Skupštine Unsko-sanskog o izboru 
predsjednika zamjenika predsjednika i članova 
stalnih i povremenih radnih tijela Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” br.19/10, 3/11, 15/12 i 
7/13 ) mijenja se u osnovnom tekstu.

II

Tačka II, redni broj 8. ime Dragana Bajrić, 
mijenja se imenom Izudin Bosnić.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objaviće se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.

Broj 01-02-3-529/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

433.	

 Na osnovu člana 11. odjeljak A poglavlje 
V Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 1/04 i 11/04), Odluke o 
usklađivanju statusa u državnom preduzeću 
Fabrike tafting tepiha “Sanotaf” p.o. Ključ u 
skladu sa Zakonom o privrednim društvima 
i Zakona o javnim preduzećima (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 11/08, 
8/09) i Odluke o izboru članova Skupštine 
u državnom preduzeću fabrika tafting tepiha 
“Sanotaf” p.o. Ključ (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 17/09), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14. 05. 2013. godine donijela je
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ODLUKU
o razrješenju člana Skupštine Fabrike  

tafting tepiha “Sanotaf” p.o. Ključ

 I
 Razrješava se dužnosti Bešar Teufik, sa 

danom 14.05.2013. godine, kao član Skupštine 
Fabrike tafting tepiha “Sanotaf” p.o. Ključ izabran 
Odlukom Skupštine Unsko-sanskog kantona broj: 
01-02-3-425/09 od 07. oktobra 2009. godine.

 II
 Odluka stupa na snagu danom donošenja 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-3-530/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

434.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 1/04 i 11/04), a u vezi sa članom 
11. Zakona o visokom obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 8/09, 
9/10, 4/11 i 6/13) i članom 16. i 18. Zakona 
o univerzitetu u Bihaću (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj:16/09, 4/11 
i 6/13) na prijedlog Vlade Unsko-sanskog 
kantona, Skupština Unsko-sanskog kantona, na 
36. Sjednici održanoj 14. 05. 2013. godine 
donijela je 

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU ČLANOVA UPRAVNOG 

ODBORA UNIVERZITETA U BIHAĆU 
ISPRED OSNIVAČA

 I
 Ovom Odlukom Skupština Unsko-sanskog 

kantona razrješava članove Upravnog odbora 
Univerziteta u Bihaću ispred osnivača, imenovane 
Odlukom Skupštine Unsko-sanskog kantona broj: 
01-02-3-217/11 od 20. oktobra 2011. godine i to: 
1.	 Doc.dr. Samir Vojić
2.	 Prof.dr. Zrinka Ćoralić
3.	 Prof. dr. Rifet Đogić
4.	 Mr. Huska Jukić
5.	 Enes Šistek, dipl.ing. 

 II
 Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-3-531/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

435.	
Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I
Traži se od Vlade Unsko-sanskog kantona da 

u roku od 10 dana imenuje članove privremenog 
Upravnog odbora Univerziteta ispred osnivača, te 
da Vlada za vrijeme trajanja mandata privremenog 
Upravnog odbora provede proceduru izbora 
stalnih članova Upravnog odbora Univerziteta 
ispred osnivača u skladu sa Zakonom te utvrđeni 
prijedlog Odluke članova Upravnog odbora 
Univerziteta dostavi Skupštini na razmatranje i 
usvajanje.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-532/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

436.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 
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ZAKLJUČAK

I
Prihvata se Plan rada Agencije za privatizaciju 

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-540/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

437.	
Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I
Traži se da Vlada Unsko-sanskog kantona 

u roku od 60 dana predloži rješenja vezana 
za probleme rada i funkcionisanja Agencije 
za privatizaciju Unsko-sanskog kantona i 
privatiziranih privrednih društava iz nadležnosti 
ove agencije.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-537/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

438.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 

Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

 Skupština Unsko-sanskog kantona će 
pokrenuti inicijativu za izmjene i dopune Zakona 
o privatizaciji Federacije Bosne i Hercegovine 
u kome će se jasno definirati prava i obaveze 
radnika, te ko će izmiriti dugovanja prema 
radnicima preduzeća koja su privatizirana.

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-538/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

439.	

 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 
Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

 Traži se od Vlade Unsko-sanskog kantona 
da pokrene proceduru izmjena i dopuna Zakona 
o taksama, te da se Agencija za privatizaciju 
Unsko-sanskog kantona oslobodi plaćanja taksi 
po osnovu sporova koji se vode pred sudovima na 
Unsko-sanskom kantonu, vezani za privatizaciju. 

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-539/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik
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440.	
Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Izvještaj o korištenju tekuće 
budžetske rezerve za period 01.01. – 30.06.2012. 
godine.

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-541/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

441.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Izvještaj o korištenju tekuće 
budžetske rezerve za period 01.01. – 31.12. 2012. 
godine.

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-542/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

442.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Traži se od Vlade Unsko-sanskog kantona 
da iz Tekuće budžetske rezerve isplati regres za 
2012. godinu uposlenicima u Osnovnoj školi 
Ćoralići. 

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-543/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

443.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu Javno žalbenog 
biroa za 2012. godinu. 

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-544/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik
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444.	
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Izvještaj o radu JU Kantonalna i 
univerzitetska biblioteka za 2012. godinu.

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-545/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

445.	  
 Na osnovu člana 11. odjeljak A, poglavlje V, 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 95 i 98 Poslovnika Skupštine 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 05/04), Skupština 
Unsko-sanskog kantona na 36. sjednici održanoj 
dana 14.05.2013.godine, donijela je slijedeći 

ZAKLJUČAK

I

 Prima se k znanju Informacija o 
epizootiološkoj situaciji na području Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu

II

Zaključak stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.
Broj 01-02-4-546/13
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

Admir Hadžipašić, dipl. pravnik

446.	
Na osnovu člana 16. i 18. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj 5/08), a u vezi sa 
članom 1. stav 3. Uredbe o utvrđivanju vlastitih 
prihoda i načina i rokova raspodjele (“Službene 
novine Federacije BiH” broj: 11/07 i 73/07), na 
prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
16.05.2013. godine, donosi: 

UREDBU
o izmjenama i dopunama Uredbe o vrsti 

vlastitih prihoda i načina i rokova raspodjele 

Član 1.
U Uredbi o vrsti vlastitih prihoda i načina 

i rokova raspodjele (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/13), u članu 5. tačka 
12. dodaje se nova alineja d) koja glasi:

“prihodi od kandidata za vanredno školovanje”.

 Član 2.
U članu 6. stav (1) riječi najviše do 60% 

mijenja se i glasi: “najviše do 80%”.
U članu 6. dodaje se stav (2) koji glasi: “stav 

(1) člana 6. ove Uredbe ne odnosi se na član 5. 
tačku 15. iste.”

Član 3.
Ova Uredba stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2809/2013
16. maja 2013. godine

B i h a ć

 Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva za pitanja boraca  

i ratnih vojnih invalida
 Mirsad Topčagić, dipl. pravnik

447.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), Zakona o poticaju 
razvoja male privrede („Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 19/11), a u vezi sa 
članom 1. stav 2. Pravilnika o postupcima u 
provođenju Programa poticaja („Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 13/12), Zakona o 
javnim nabavkama („Službeni glasnik BiH”, br. 
49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 
60/10) i člana 34. stav 2. Zakona o izvršavanju 
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Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 
(„Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
1/2013), na prijedlog Ministarstva privrede, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
24.05.2013. godine, donijela je:

PROGRAM
KREDITIRANJA SUBJEKATA MALE 

PRIVREDE UNSKO-SANSKOG KANTONA

Član 1.
(Predmet)

Ovim Programom utvrđuju se uslovi, kriteriji 
i postupak odabira Banke sa kojom se zaključuje 
Ugovor o deponovanju sredstava u svrhu 
formiranja revolving fonda te uslovi, kriteriji i 
postupak kreditiranja subjekata male privrede 
sredstvima revolving fonda, pod povoljnim 
uslovima, u svrhu razvoja i zapošljavanja.

Član 2.
(Cilj)

(1) Ovim Programom se obezbjeđuju kreditna 
sredstva pod povoljnim uslovima subjektima  
male privrede registrirana kao pravna lica 
sa pretežnom proizvodnom djelatnošću 
ili drugom djelatnošću sa investicionim 
ulaganjem sredstava u proizvodne kapacitete, 
kao i subjekti male privrede registrirani kao 
proizvodni ili uslužni obrt.

(2) Obezbjeđenje kreditnih sredstava pod 
povoljnim uslovima ima za cilj održavanje 
 postojeće proizvodnje, usluga i radnih mjesta 
kao i otvaranja novih proizvodnih kapaciteta, 
novog zapošljavanja i povećanja izvoza na 
području Unsko-sanskog kantona.

Član 3.
(Ugovor o deponovanju sredstava, formiranju 

revolving fonda i plasmanu sredstava)
(1) Vlada Unsko-sanskog kantona (u daljnjem 

tekstu: Vlada) putem Komisije za javne nabavke 
u odgovarajućem zakonskom postupku vrši 
odabir Banke sa kojom zaključuje Ugovor o 
deponovanju sredstava, formiranju revolving 
fonda i plasmanu sredstava.

(2) Ugovorom iz stava (1) ovog člana se 
regulišu međusobna prava i obaveze ugovorenih  
strana u postupku deponovanja finansijskih 
sredstava, formiranju revolving fonda kao i prava 
i obaveze u postupku plasmana sredstava.

(3) Tekst Ugovora iz stava (1) ovog člana se 
nalazi u prilogu ovog Programa i čini njegov 
sastavni dio.

Član 4.
(Kriteriji za dodjelu Ugovora)

(1) Generalni kriteriji (preduslov apliciranja)

Pored uslova propisanih Zakonom o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik BiH”, br. 49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06, 
70/06, 12/09 i 60/10) potrebno je da ponuđač (u 
daljem tekstu: Banka) ima i sljedeću tehničku, 
profesionalnu i ekonomsko-finansijsku podobnost 
i to kako slijedi:
a) �Sredstva Kantona namjenjena u svrhu 

formiranja revolving fonda u visini od 
975.000,00  KM (slovima:devetstosedamde
setpethiljada i 00/100 KM) deponuju se kod 
Banke beskamatno na period od 10 (deset) 
godina s mogućnošću uvećanja istih svake 
Budžetske godine u ovisnosti od raspoloživih 
sredstava za ovu namjenu. 
Banka plaća ugovornom organu (Vladi) naknadu 
na neiskorišteni dio sredstava revolving fonda u 
visini od 1% na godišnjem nivou.
Nakon isteka roka od 10 (deset) godina, Banka 
vraća Kantonu cjelokupan iznos depozita 
i to neplasirani dio odmah, a plasirani po 
planu otplate kredita iz Ugovora o plasmanu 
zaključenog sa korisnicima kredita ili će se 
aneksom Ugovora regulisati produženje 
deponovanja sredstava.

b) �Banka obezbjeđuje iz svojih izvora sredstva u 
istom iznosu kao i Kanton za potrebe revolving 
fonda, odnosno plasmana kredita korisnicima 
sa područja Unsko-sanskog  kantona.

c) �Kamatna stopa na kredite, sa učešćem u kreditu 
50% sredstava Kantona i 50% sredstava 
Banke, je fiksna za cijelo vrijeme trajanja 
kredita i može iznositi do 2,5% godišnje na 
sredstva Kantona, a na sredstva Banke do 7% 
godišnje, s tim da se visina kamatne stope na 
kredite izračunava kao zbir kamatnih stopa 
(Kantona i Banke) i dijeli sa brojem 2 (dva).

d) �Otplatni plan kredita je sa načinom obračuna 
jednake glavnice, s tim da je povrat kredita 
u proporcionalnom omjeru učešća sredstava u 
kreditu Kantona i Banke.

e) �Troškove obrade kreditnog zahtjeva od strane 
Banke snosi korisnik kredita u vidu jednokratne 
naknade u iznosu do 0,5% od iznosa odobrenog 
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kredita i Banka ih naplaćuje prije plasmana 
kredita. 

f) �Banka snosi 100% rizik naplate kredita ili 
dijela kredita (glavnice i kamate) plasiranog 
iz sredstava revolving fonda kao i iz svojih 
sredstava.

g) �Banka po provedenoj proceduri i dobijenoj 
saglasnosti Komisije Vlade Kantona  
obezbjeđuje instrumente povrata sredstava i 
zaključuje ugovore sa korisnicima kredita, tako  
da je plasman sredstava Kantona i sredstava 
Banke regulisan jednim Ugovorom.

h) �Banka kontroliše i odgovara za namjensko 
trošenje kreditnih sredstava.

i) �Banka prihvata u cijelosti prijedlog teksta 
Ugovora o deponovanju sredstava, formiranju  
revolving fonda i plasmanu sredstava koji je 
sastavni dio kako ovog Programa tako i Javnog 
poziva za dodjelu Ugovora.

j) �Banka ima organizacione jedinice na području 
Unsko-sanskog kantona i to najmanje 3 (tri)  
poslovnice.

k) �Banka je poslovala u 2011. i 2012. godini 
pozitivno.

l) �Ukupan kapital Banke za 2012. godinu iz 
zvaničnog finansijskog izvještaja ovjerenog 
od strane nadležnog organa nije manji od 
30.000.000,00 KM.

m) �Neto dobit Banke za 2012. godinu iz 
zvaničnog finansijskog izvještaja Banke 
ovjerenog  od strane nadležnog organa nije 
manja od 3.000.000,00 KM.

(2) Kriteriji za dodjelu Ugovora (bodovanje 
ponuda)

Sve ponude Banaka koje ispunjavaju 
preduslove da apliciraju za dodjelu Ugovora  
bodovati će se prema sljedećim kriterijima:
a) �Fiksna godišnja kamatna stopa na kredite iz 

sredstava Kantona ............................ 40 bodova 
tako da ponuđena najniža fiksna godišnja 
kamatna stopa dobija maksimalni broj bodova 
(40), a sve ostale dobijaju srazmjeran broj 
bodova prema formuli:

ponuda-koja-se-ocjenjuje =
najniža-visina-kamatne-stope

kamate-ponude-koja-se-ocjenjuje
x 40 bodova

b) �Fiksna godišnja kamatna stopa na kredite iz 
sredstava Banke ...............................40 bodova 
tako da ponuđena najniža fiksna godišnja 
kamatna stopa dobija maksimalni broj bodova  

(40), a sve ostale dobijaju srazmjeran broj 
bodova prema formuli:

ponuda-koja-se-ocjenjuje =
najniža-visina-kamatne-stope

kamate-ponude-koja-se-ocjenjuje
x 40 bodova

c) �Jednokratna naknada Banke za obradu kredita 
izražena u procentima od iznosa odobrenog  
kredita.............................................20 bodova 
tako da ponuđena najniža naknada dobija 
maksimalan broj bodova (20), a sve ostale  
dobijaju srazmjeran broj bodova prema formuli:

ponuda-koja-se-ocjenjuje =
najniža-visina-kamatne-stope

kamate-ponude-koja-se-ocjenjuje
x 20 bodova

(3) Najpovoljnija ponuda je ponuda sa 
najvećim brojem bodova dobijenim, po izvršenom 
bodovanju, sabiranjem bodova po osnovu datih 
kriterija.

Napomena: 

a) �Banka ne može ponuditi minimalan iznos 
naknade za obradu zahtjeva ispod 0,1% (tačka 
c) kriterija), zbog mogućnosti ispravnog 
poređenja kod bodovanja;

b) �U slučaju (po izvršenom bodovanju) da dva ili 
više ponuđača imaju isti broj bodova, 
Ugovor će se dodjeliti ponuđaču koji ima nižu 
kamatnu stopu na kredite iz sredstava 
Kantona, a ako je i ona ista, onda ponuđač koji 
ima nižu kamatnu stopu na kredite iz svojih 
sredstava.

Član 5.

(Sredstva za implementaciju)

Sredstva za implementaciju ovog Programa 
su sredstva odobrena Budžetom Unsko-
sanskog kantona-Ministarstva privrede za 
2013. godinu na ekonomskom kodu 614500 
Subvencije preduzećima i poduzetnicima 
u visini od 975.000,00 KM (slovima: 
devetstosedamdesetpethiljada i 00/100 KM), kao 
i sredstva koja će se planirati u ovu namjenu 
u Budžetu Unsko-sanskog kantona (u daljnjem 
tekstu: Kanton) svake naredne Budžetske godine 
putem Ministarstva privrede, na osnovu Odluke 
Vlade, a sve u skladu sa članom 11. Zakona 
o poticaju razvoja male privrede („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj:19/2011), 
te sredstva Banke predviđena ovim Programom.
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Član 6.
(Pravo apliciranja za dodjelu sredstava)
Pravo apliciranja za dodjelu kreditnih sredstava 

imaju subjekti male privrede (u daljnjem tekstu: 
korisnici) koji ispunjavaju sljedeće uslove:
a) �da je mikro, mali i srednji subjekt registrovan 

kao pravno lice ili obrt i ima sjedište na 
prostoru Kantona;

b) �da je mikro, mali i srednji subjekt definisan 
prema Zakonu o poticaju razvoja male privrede 
(„Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, 
broj: 19/11) i registrovan kao pravno lice ili 
obrt, s tim da je obrt registrovan u skladu 
sa Zakonom o obrtu i srodnim djelatnostima 
(„Službene novine Federacije BiH”, br. 35/09 
i 42/11) i Uredbom o vezanim i posebnim 
obrtima („Službene novine Federacije BiH”, 
br. 66/09, 62/10 i 16/12), te  obrtnici koji 
obavljaju obrtničku djelatnost u skladu sa 
Uredbom o zaštiti tradicionalnih i  starih zanata 
(„Službene novine Federacije BiH”, br. 66/09, 
38/10 i 16/12);

c) �da je mikro, mali i srednji subjekt registrovan 
kao pravno lice sa pretežnom proizvodnom  
djelatnošću ili drugom djelatnošću sa 
investicionim ulaganjem sredstava u proizvodne  
kapacitete ili da je mikro, mali i srednji subjekt 
registrovan kao obrt proizvodni ili uslužni;

d) �da je mikro, mali i srednji subjekt minimalno u 
51% - tnom privatnom vlasništvu;

e) �da je mikro, mali, srednji subjekt aktivan i da 
ima zaposlene radnike; 

f) �da je mikro, mali i srednji subjekt izmirio 
obaveze po osnovu doprinosa i poreza;

g) �da mikro, mali i srednji subjekt nije pod 
stečajem ili likvidacijom, odnosno da nije  
predmetom postupka za proglašenje stečaja ili 
likvidacije;

h) �da mikro, mali i srednji subjekt kreditna 
sredstva uzima za namjensko ulaganje na 
području Kantona,

i) �da mikro, mali i srednji subjekt obezbjeđuje 
vlastita novčana sredstva, zemljište, građevinske 
objekte i opremu u vrijednosti od najmanje 20% 
visine sredstava predviđenih Biznis planom.

Član 7.
(Namjena, visina i uslovi za dodjelu 

sredstava)
Namjena, visina kao i osnovni uslovi pod kojim 

će se odobravati kreditna sredstva su sljedeći:

a) �da je namjena kredita ulaganje u proizvodnju 
ili drugu djelatnost sa investicionim ulaganjem 
sredstava u proizvodne kapacitete, kao i 
proizvodni ili uslužni obrt;

b) �rok otplate kredita do 5 godina;
c) �grace period do 6 mjeseci;
d) �kamatna stopa je fiksna na godišnjem nivou sa 

visinom koja je utvrđena Ugovorom iz člana 3. 
ovog Programa;

e) �iznos kredita koji se može dodijeliti 
subjektima male privrede iz člana 2., 
s tim da isti ispunjavaju preduslove za 
apliciranje iz člana 6., te dostave traženu 
dokumentaciju iz ovog Programa po jednom 
novozaposlenom radniku je 15.000,00 KM 
(slovima:petnaesthiljada i 00/100 KM);

f) �od ukupno odobrenih kreditnih sredstava do 
35% može se koristiti za obrtna sredstva ili 
izmirenje poreza i doprinosa koji nisu stariji 
od 1 (jedne) godine od dana zaključivanja 
Ugovora o plasmanu sredstava između 
Banke i korisnika sredstava, te do 15% za 
refinansiranje postojećih kreditnih obaveza pod 
nadzorom odabrane banke i 50% za investicije;

g) �subjekt male privrede koji dobije kredit ne 
može otpustiti postojećeg i novozaposlenog 
radnika u vremenu određenom za otplatu 
kredita (6/šest/ mjeseci grace period + godine 
otplate);

h) �korisnik kredita potpisuje Ugovor sa Bankom 
o plasmanu sredstava i garantuje za povrat 
kredita imovinom firme ili ličnom imovinom, 
upisom hipoteke ili založnog prava u korist 
Banke ili drugim instrumentima obezbjeđenja, 
a sve prema uslovima i procedurama utvrđenim 
od strane Banke. Troškove konstituisanja 
založnog prava snosi korisnik kredita;

i) �troškove obrade kreditnog zahtjeva od strane 
Banke snosi korisnik kredita u vidu jednokratne 
naknade u iznosu do 0,5% od iznosa odobrenog 
kredita i Banka ih naplaćuje prije plasmana 
kredita. Tačan iznos ovih troškova će se odrediti 
u postupku odabira Banke.

Član 8.
(Postupak dodjele sredstava)

(1) Sredstva se dodjeljuju na osnovu Javnog 
poziva koji Ministarstvo privrede objavljuje  svake 
budžetske godine na web stranici Vlade Kantona 
www.vladausk.ba i u jednom dnevnom listu. 

(2) U ovisnosti od visine raspoloživih sredstava 
fonda Ministarstvo privrede će cijeniti potrebu i 
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vrijeme raspisivanja Javnog poziva za dodjelu 
raspoloživih sredstava po ovom Programu.
(3) �Po Javnom pozivu za učešće u Programu 

kreditiranja subjekata male privrede Unsko- 
sanskog kantona, potrebno je dostaviti 
sljedeću dokumentaciju:

a) �Aktualni izvod iz sudskog registra za pravne 
subjekte, odnosno rješenje nadležnog 
općinskog organa za obavljanje obrtničke 
djelatnosti za obrtnike;

b) �Uvjerenje o poreznoj registraciji;
c) Biznis plan;
d) �Potvrdu izdanu od strane Suda da se ne vodi 

stečajni ili likvidacioni postupak za pravna 
lica;

e) �Uvjerenje od Porezne uprave o izmirenju 
poreza i doprinosa;

f) �Lista osiguranih lica za obveznike izdana od 
strane Porezne uprave, koja na dan izdavanja 
treba da sadrži tromjesečne podatke prije 
objave Javnog poziva po ovom Programu;

g) �Bilans stanja, bilansa uspjeha za posljednji 
obračunski period za subjekte male privrede, 
odnosno godišnja prijava poreza na dohodak 
i specifikacija za utvrđivanje dohotka od 
samostalne djelatnosti za obrt (obrazac SPR 
1053);

h) �Potvrda o izmirenim obavezama po osnovu 
indirektnih poreza (ukoliko je obveznik po 
Zakonu o porezu na dodanu vrijednost u 
sistemu) izdanu od strane Uprave za indirektno 
oporezivanje;

i) �Uvjerenje o ostvarenim vrijednostima izvoza 
za posljednju poslovnu godinu izdanu od strane 
Uprave za indirektno oporezivanje (za subjekte 
izvozno orijentirane);

j) �Potvrdu o izmirenju koncesionih naknada od 
nadležnog ministarstva (za subjekte koji imaju 
zaključene koncesione ugovore);

k) �Ovjerena izjava da po istom osnovu nije dobio 
potporu za zapošljavanje tokom godine u kojoj 
je realiziran kredit po ovom Programu. 
(4) Dokumenti iz prethodnog stava, moraju biti 

dostavljeni u originalu ili ovjerenoj  fotokopiji, 
ne stariji od tri mjeseca.

(5) JU ”Razvojna agencija Unsko-sanskog 
kantona” Bihać stoji na raspolaganju subjektima 
 male privrede za izradu biznis planova.

Član 9.
(Dostavljanje prijava)

(1) Prijave sa potrebnom dokumentacijom 
dostavljaju se neposredno ili poštom na adresu:  
Ministarstvo privrede Unsko-sanskog kantona, 
Alije Đerzeleza 6. 77 000 Bihać, sa naznakom 
”NE OTVARATI” – prijava po Javnom pozivu 
”Kreditiranje subjekata male privrede Unsko-
sanskog kantona”. 

(2) Javni poziv biti će objavljen na web stranici 
Vlade www.vladausk.ba i u jednom dnevnom  
listu. 

(3) Rok za podnošenje prijava je 30 (trideset) 
dana, od dana zadnjeg objavljivanja Javnog  
poziva. 

(4) Neblagovremene i nepotpune prijave 
neće se razmatrati.

Član 10.
(Kriteriji za odabir korisnika)

(1) Kriteriji za odabir (rangiranje) korisnika 
su novo zapošljavanje, učešće sredstava iz drugih  
izvora (vlastita sredstva) u realizaciji investicije, 
izvozna orjentiranost i namjena investicionog 
ulaganja po vrsti djelatnosti.

Kriterij br. 1. Novo zapošljavanje

Rb Broj novozaposlenih osoba Broj bodova
1.1 Po svakoj novozaposlenoj osobi 5

Kriterij br. 2. Učešće sredstava iz drugih izvora (vlastita sredstva) u realizaciji investicije

Rb Visina sredstava iz drugih izvora u % investiranja Broj bodova
2.1. Sredstva iz drugih izvora iznose od 21% - 40% 4
2.2. Sredstva iz drugih izvora iznose od 41% - 60% 6
2.3. Sredstva iz drugih izvora iznose od 61% - 85% 8
2.4. Sredstva iz drugih izvora prelaze 85% 10
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Kriterij br. 3. Izvozna orjentiranost

Rb Visina izvoza u % proizvodnje Broj bodova
3.1. Izvoz od 5% - 25% 4
3.2. Izvoz od 26% - 50% 6
3.3. Izvoz preko 50% 8

Kriterij br. 4. Namjena investicionog ulaganja po vrsti djelatnosti

Rb Vrsta djelatnosti Broj bodova
4.1. Usluge 4
4.2. Proizvodnja 8

(2) Podnosioci prijava će biti rangirani prema 
gore navedenim kriterijima, što će biti osnov za 
odobravanje sredstava iz revolving fonda.

(3) U slučaju (po izvršenom rangiranju 
prijava) da se pojave dvije ili više prijava istog 
ranga, prednost ima korisnik koji ima veći broj 
postojećih zaposlenih radnika.

(4) Akumulirana sredstva u revolving fondu 
u narednih 10 godina plasirat će se po ovom 
Programu i Ugovorom sklopljenim između Vlade 
i odabrane Banke.

Član 11.
(Rad komisije i obrada prijava)

(1) Za provođenje Javnog poziva formira se 
Stručna komisija (u daljnjem tekstu:˝Komisija)  
koju imenuje Ministar privrede. Komisija 
donosi Poslovnik o radu Komisije. Komisija će 
obraditi prispjele prijave u pogledu formalnog 
ispunjavanja uslova, utvrdit će rang listu 
potencijalnih korisnika te sačiniti pismeni 
izvještaj koji će dostaviti Ministru privrede.

(2) Ministar privrede izvještaj sa potencijalnom 
listom korisnika dostavlja Interresornoj komisiji 
Vlade na razmatranje i upućivanje Vladi radi 
dobijanja saglasnosti. Po dobijanju saglasnosti 
od strane Vlade na listu potencijalnih korisnika, 
Ministarstvo privrede istu sa svim prijavama i 
prilozima dostavlja nadležnoj Banci na daljnju 
obradu i postupanje.

(3) Vlada će utvrđenu listu potencijalnih 
korisnika objaviti na web stranici Vlade www.
vladausk.ba.

Član 12.
(Potpisivanje ugovora)

(1) Po dostavljenoj rang listi potencijalnih 
korisnika sredstava, sa prijavama i prilozima, 
od strane Ministarstva privrede, Banka 

pristupa pojedinačnoj obradi prijava u svrhu 
obezbjeđenja garancija za povrat sredstava, kao 
i utvrđivanju ostalih potrebnih preduslova prema 
proceduri Banke za zaključivanje Ugovora o 
plasmanu sredstava.

(2) Po završenoj proceduri iz stava (1) ovog 
člana Banka sa korisnikom sredstava zaključuje  
Ugovor o plasmanu sredstava kojim ga obavezuje 
da u roku od 30 dana izvrši prijem u radni 
odnos novozaposlenih radnika u skladu sa 
kriterijima utvrđenim ovim Programom.

(3) U slučaju da neki od subjekata male 
privrede sa rang liste potencijalnih korisnika 
ne ispuni uslove Banke iz stava (1) ovog člana 
raspoloživa sredstva se dodjeljuju sljedećem 
subjektu male privrede sa rang liste koji 
ispunjava uslove.

Član 13.
(Namjensko trošenje sredstava)

(1) Banka je odgovorna za namjensko trošenje 
kreditnih sredstava utvrđenih ovim Programom, 
a na isto će se obavezati i korisnik sredstava 
potpisivanjem Ugovora o plasmanu sredstava sa 
Bankom.

(2) Banka je dužna posvetiti posebnu 
pažnju broju postojećih zaposlenih utvrđenih 
Listom osiguranih lica člana 8. tačka f) ovog 
Programa, odnosno broju novozaposlenih radnika 
predviđenih Biznis planom člana 8. tačka c) ovog 
Programa, preuzetih sa evidencije JU Službe za 
zapošljavanje Unsko-sanskog kantona.

(3) Banka će Ugovorom o plasmanu kreditnih 
sredstava obavezati korisnika sredstava da,  
svakih 6 mjeseci dok traje Ugovor dostavlja 
Banci Uvjerenje od Porezne uprave o izmirenju 
poreza i doprinosa i Listu osiguranih lica.

(4) Ukoliko Banka utvrdi da broj zaposlenih 
nije u skladu sa Ugovorom o plasmanu kreditnih  



10. juna 2013. 	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 10 - Strana 701

sredstava kao i da korisnik nenamjenski troši 
sredstva, Banka ima obavezu odmah raskinuti 
Ugovor i naplatiti cjelokupan iznos kredita od 
korisnika sredstava.

(5) Danom raskida Ugovora Banka ima 
obavezu da iz svojih vlastitih sredstava stavi na  
raspolaganje cjelokupni iznos spornog kredita u 
revolving fond, koji je utvrđen ovim Programom.

Član 14.
(Izvještavanje o utrošku sredstava)

(1) Izvještaj o stanju i plasmanu deponovanih 
sredstava Banka će šestomjesečno dostavljati  
Ministarstvu privrede i Ministarstvu finansija.

(2) Ministarstvo privrede će godišnje 
izvještavati Vladu o stanju i plasmanu deponovanih 
sredstava.

Član 15.
(Objava liste korisnika)

Konačna lista korisnika utvrđena od strane 
Banke s iznosom dodijeljenih sredstava će biti 
objavljena i dostupna na web stranici Vlade www.
vladausk.ba. 

Član 16.
Donošenjem ovog Programa, stavlja se van 

snage Program kreditiranja subjekata male 
privrede Unsko-sanskog kantona broj:03-017-
2752/2013 od 09.05.2013. godine.

Član 17.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Program stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 03-017-2858/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

448.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), člana 46. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 1/13), na prijedlog Ministarstva 
za pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU

o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava tekućih grantova – Grantovi 

neprofitnim organizacijama 

I

Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 
tekućih grantova - Grantovi neprofitnim 
organizacijama, utvrđenih u Budžetu Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 16, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, funkcionalni 
kod 0690, ekonomski kod 614300 GAN013 
kako slijedi:

Rb.  Naziv programa  Primalac  Iznos u KM
1. Redovne programske aktivnosti za 2013. godinu  Organizacija RVI BUŽIM  4.000,00 

2. Učestvovanje ekipe Prve pomoći u obezbjeđenju 
pohoda Nezuk-Srebrenica 2013. godine

Crveni križ Unsko-sanskog 
kantona  2.500,00

UKUPNO:  6.500,00
II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu, ekonomskog koda 614300 - GAN 
013 - Grantovi neprofitnim organizacijama. 

III

 Zadužuje se Organizacija RVI Bužim i Crveni 
križ Unsko-sanskog kantona, da Ministarstvu za 

pitanja boraca i ratnih vojnih invalida dostavi 
izvještaj o utrošku doznačenih sredstava iz 
tačke I ove Odluke, a Ministarstvo će o istom 
izvjestiti Vladu Unsko-sanskog kantona, shodno 
odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
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invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2835/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva za 

građenje, prostorno uređenje  
i zaštitu okoline  

Sinha Kurbegović, dipl. pravnik 

449.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (‘’Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u skladu sa 
odredbama člana 47. Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 
(‘’Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona “, 
broj: 1/13), na prijedlog Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 24.05.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava - 
“Grant za sport”, ekonomski kod 614300 

IAN002 utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu

I

Usvaja se Program utroška sredstava – “Grant 
za sport”, ekonomski kod 614300 IAN002 
utvrđenih u razdjelu 18, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001, ekonomski kod 614300 IAN002 - 
“Grant za sport”, u iznosu od 777.000,00 KM.

II

Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se 
u skladu s Programom utroška sredstava -ostali 
grantovi pojedincima, koji je sastavni dio ove 
Odluke.

III

Sportski savez USK se obavezuje da podnese 
izvještaj o namjenskom utrošku sredstava iz tačke 
I ove Odluke Ministarstvu obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, koje će pratiti namjenski utrošak 
sredstava i o tome izvjestiti Vladu Kantona.

IV

Sredstva su namjenjena isključivo za 
realizaciju navedenih projekata i ne mogu se 
koristiti u druge svrhe.

V

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
i Ministarstvo finansija.

VI

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2836/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

450.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 5/08), a u skladu sa 
odredbama člana 46. i 47. Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona “, 
broj: 1/13), na prijedlog Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 24.05.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava - 

Granta – Katolički školski centar za 2013. godinu

I

Usvaja se Program utroška sredstava – 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
u razdjelu 18, glava 01, potrošačka jedinica 0001, 
ekonomski kod 614300 subanalitika IAN017 - 
pozicija Grant Katolički školski centar u iznosu od:

 90.000,00 KM. 
 (slovima: devedeset hiljada KM)

JU Katoličkom školskom centru IVAN PAVAO 
II – BIHAĆ za sufinansiranje privatne škole 
prema Pedagoškim standardima u mjesečnim 
tranšama proporcionalno dinamici utvrđenoj 
mjesečnim operativnim planovima.
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II

Sredstva iz tačke I ove Odluke koristit će se u 
skladu s Programom utroška sredstava granta za 
Katolički školski centar, koji je sastavni dio ove 
Odluke.

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke I ove 
Odluke korisnik sredstava je obavezan podnijeti 
polugodišnji Izvještaj o utrošku sredstava 
Ministarstvu obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
koje će o tome izvještaj dostaviti Vladi Kantona.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta 
i Ministarstvo finansija.

VI

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2850/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

451.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
34. stav 2. i člana 47. Zakona o izvršavanju 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
1/13), na prijedlog Ministarstva privrede, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela sredstava 
“Subvencije preduzećima i poduzetnicima” iz 

Budžeta Unsko-sanskog kantona - Ministarstva 
privrede za 2013. godinu

I

Usvaja se Program utroška dijela sredstava 
“Subvencije preduzećima i poduzetnicima”, 
utvrđenih u razdjelu 15, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001, funkcionalni kod 1340, ekonomski 
kod 614500, subanalitika FAP002, Ministarstva 
privrede u ukupnom iznosu od 1.127.000,00 KM 
(slovima: milionstotinudvadesetsedamhiljada 
KM), utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu kako slijedi:

Rb Naziv programa Svrha programa Primalac  Iznos km

1. 

Program kreditiranja 
subjekata male 
privrede Unsko- 
sanskog kantona 

Formiranje revolving Fonda i 
plasman sredstava 

Banka, nakon provedenog 
postupka i zaključivanje 
Ugovora

 975.000,00

2. Realizacija 
Programa

Pokrivanje dijela troškova  
implementacije projekta 
“Razvoj kapaciteta RA USK i 
podrška Ekonomskom razvoju 
sjevernozapadne BiH”

JU “Razvojna agencija 
Unsko-sanskog kantona” 
Bihać

 152.000,00

Ukupno: 1.127.000,00

II

Isplata iz tačke I ove Odluke tretirat će sredstva 
utvrđena u razdjelu 15, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001, funkcionalni kod 1340, ekonomski 
kod 614500, subanalitika FAP002, - “Subvencije 
preduzećima i poduzetnicima”.

III

Ministarstvo privrede se zadužuje za plasman 
sredstava po Programu datog u tački I a) a 

plasman sredstava po Programu datog u tački I b) 
ove Odluke putam JU “Razvojna agencija Unsko-
sanskog kantona” Bihać.

IV

Zadužuje se Ministarstvo privrede i JU 
“Razvojna agencija Unsko-sanskog kantona”, da 
svako u svom dijelu, a u skladu sa članom 47. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu, polugodišnje izvještava 



Broj 10 - Strana 704	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 10. juna 2013. 

Vladu kantona o utrošenim sredstvima iz tačke 
I ove Odluke, a sve kako je to predmetnim 
Programom određeno.

V
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo privrede, Ministarstvo finansija i 
JU “Razvojna agencija Unsko-sanskog kantona”, 
svako u okviru svoje nadležnosti.

VI
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2860/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

452.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-

sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 1/13), 
na prijedlog Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 

Tekućeg granta – Grant neprofitnim 
organizacijama – Crveni križ Unsko-sanskog 

kantona - iz Budžeta Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu

I

Usvaja se Program utroška sredstava iz 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. 
godinu - Tekućeg granta utvrđenog u razdjelu 
17, ekonomski kod 614300 HAN013 – Grant 
neprofitnim organizacijama – Crveni križ Unsko-
sanskog kantona, u iznosu: 

1.100,00 KM 
(hiljaduistotinu KM)

Rb naziv 
programa Svrha programa primalac - 

oraganizacija
 iznos  

km

1. 
Tekući grant -
Grantovi 
neprofitnim 
organizacijama

- �Za sufinansiranje troškova 
XV tradicionalnog natjecanja 
ekipa prve pomoći s 
realističnim prikazom 
povreda, stanja i oboljenja. 

- �Crveni križ Unsko-sanskog 
kantona Bihać, na račun 
broj: 1610350003620082 
kod Raiffeisen Bank Bihać

 1.100,00

II

Zadužuje se Crveni križ Unsko-sanskog 
kantona da, Ministarstvu zdravstva i socijalne 
politike, iz tačke I ove Odluke dostavi Izvještaj o 
utrošku doznačenih sredstava, a Ministarstvo će 
o istom izvjestiti Vladu Unsko-sanskog kantona, 
shodno odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se Ministarstvo 
zdravstva i socijalne politike i Ministarstvo 
finansija, svako u okviru svoje nadležnosti. 

 IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2864/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

453.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 1/13), 
na prijedlog Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:
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ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava Tekućeg granta – Grantovi 

neprofitnim organizacijama, za Udruženje 
„Oboljeli od hepatitisa” – Cazin, iz Budžeta 

Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu

I
Usvaja se Program utroška dijela sredstava 

- Tekućeg granta - Grantovi neprofitnim 

organizacijama, za Udruženje „Oboljeli od 

hepatitisa” – Cazin, Ministarstva zdravstva i 

socijalne politike utvrđenog iz Budžeta Unsko-

sanskog kantona za 2013. godinu.

Rb naziv 
programa Svrha programa primalac - 

oraganizacija
 iznos  

km

1. 
Tekući grant -
Grantovi 
neprofitnim 
organizacijama

- �za finansijsku pomoć u radu - 
za odlazak 32 oboljela člana 
na terapije i vađenje nalaza u 
Kantonalnoj bolnici “Dr. Irfan 
Ljubijakić”– Bihać

- �Udruženje “Oboljeli od 
hepatitisa” – Cazin  
na račun broj: 
3385202206593545 kod 
UniCredit Bank.

 1.500,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

utvrđena u razdjelu 17 Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu, ekonomski kod 614300 
HAN015 – Grantovi neprofitnim organizacijama.

III
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

  IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2865/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

454.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 

46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 1/13), 
na prijedlog Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 

Tekućeg granta – Subvencije javnim 
ustanovama – Opća bolnica Sanski Most, 

 iz Budžeta Unsko-sanskog kantona za  
2013. godinu

I

Usvaja se Program utroška sredstava Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu Tekućeg 
granta utvrđenog u razdjelu 17 ekonomski 
kod 614400 HAO008 – Subvencije javnim 
ustanovama – Opća bolnica Sanski Most, u 
iznosu od:

70.000,00 KM 
 (sedamdesethiljada KM)

Rb naziv 
programa Svrha programa primalac - 

oraganizacija
 iznos  

km

1. 
Tekući grant -
Subvencije javnim 
ustanovama – Opća 
bolnica Sanski Most 

- za finansijsku pomoć u svrhu 
održavanja tekućeg poslovanja 
(nabavka lijekova, za potrošni 
materijal, nabavku ogrijeva, hrane, 
utrošak vode, odvoz smeća) 

Opća bolnica Sanski 
Most, na račun broj: 
1610350039610089 
kod Raiffeisen Bank.

 70.000,00
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II

Zadužuje se Opća bolnica Sanski Most da, 
Ministarstvu zdravstva i socijalne politike, 
dostavi Izvještaj o utrošku doznačenih sredstava, 
iz tačke I ove Odluke, a Ministarstvo će o istom 
izvjestiti Vladu Unsko-sanskog kantona, shodno 
odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

  IV

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2867/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

455.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 1/13), 
na prijedlog Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava Tekućeg granta – Grantovi 

neprofitnim organizacijama, za Udruženje 
penzionera Općine Bihać, iz Budžeta Unsko-

sanskog kantona za 2013. godinu
I

Usvaja se Program utroška dijela sredstava 
- Tekućeg granta - Grantovi neprofitnim 
organizacijama, za Udruženje penzionera Općine 
Bihać, Ministarstva zdravstva i socijalne politike, 
utvrđenih iz Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu.

Rb naziv 
programa Svrha programa primalac - 

oraganizacija
 iznos  

km
1. Tekući grant -

Grantovi 
neprofitnim 
organizacijama

- za finansijsku podršku za druženje 
penzionera/ umirovljenika (Savjeti 
mjesnih zajednica Luke, Harmani, 
Vedro Polje, Žegar, Skočaj, Zavalje i 
mjesni odbori istih).

- Udruženje penzionera 
Općine Bihać 
na račun broj: 
3385002200599634
kod UniCredit Bank.

 500,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

utvrđena u razdjelu 17 Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013. godinu, ekonomskog koda 
broj: 614300 HAN015 – Grantovi neprofitnim 
organizacijama.

III
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

  IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2869/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

456.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), člana 46. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 1/13), na prijedlog Ministarstva 
za pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
16.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava tekućih grantova – Grantovi 
neprofitnim organizacijama 

I
 Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

tekućih grantova - Grantovi neprofitnim 
organizacijama, utvrđenih u Budžetu Unsko-
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sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 16, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, funkcionalni 

kod 0690, ekonomski kod 614300 GAN013 kako 
slijedi:

Rb.  Naziv programa  Primalac  Iznos u KM

1. Sufinansiranje knjige autora Nedžada Latića 
– “Rat u Srednjoj Bosni” – II izdanje 

Udruženje demobilisanih boraca 
1992-1995 – Sanski Most  3.000,00 

2. Pomoć za redovne planske aktivnosti u 
2013. godini

Udruženje demobilisanih boraca 
1992-1995 –B.Novi  3.000,00

3. Pomoć za redovne planske aktivnosti u 
2013. godini

Udruženje branilaca “Veterani 
Luke”– Bihać  2.000,00

UKUPNO:  8.000,00 

 II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu, ekonomskog koda 614300 - GAN 
013 - Grantovi neprofitnim organizacijama. 

III
 Zadužuje se Udruženje demobilisanih boraca 

Sanski Most, Udruženje demobilisanih boraca 
Bosanski Novi, kao i Udruženje branilaca “Borci-
veterani Luke” Bihać, da Ministarstvu za pitanja 
boraca i ratnih vojnih invalida dostavi izvještaj o 
utrošku doznačenih sredstava iz tačke I ove Odluke, 
a Ministarstvo će o istom izvjestiti Vladu Unsko-
sanskog kantona, shodno odredbama Zakona o 
izvršavanju Budžeta USK-a za 2013. godinu.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

V
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2812/2013
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva za pitanja boraca 

i ratnih vojnih invalida
 Mirsad Topčagić,  

dipl. pravnik 

457.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj 5/08), a u vezi sa članom 
46. i članom 47. Zakona o izvršavanju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, 
broj 1/13), na prijedlog Ministarstva zdravstva 
i socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog 
kantona, na sjednici održanoj dana 09.05.2013. 
godine, donosi 

 ODLUKU

o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava Tekućeg granta-Grantovi 

neprofitnim organizacijama, za Komoru 
zdravstvenih tehničara Unsko-sanskog 

kantona iz Budžeta Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu

I

 Usvaja se Program utroška dijela sredstava 
Tekućeg granta-Grantovi neprofitnim 
organizacijama za Komoru zdravstvenih tehničara 
Unsko-sanskog kantona, Ministarstva zdravstva 
i socijalne politike, utvrđenih Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu.

Redni 
broj

NAZIV
PROGRAMA SVRHA PROGRAMA ORGANIZACIJA

PRIMALAC
IZNOS

KM
1. Tekući grant-

Grantovi neprofitnim 
organizacijama

- �za finansijsku pomoć 
organiziranju XII stručnog 
simpozija medicinskih sestara 
i zdravstvenih tehničara koji 
će se održati 10.05.2013. 
godine u Cazinu

- �Komora zdravstvenih 
tehničara USK 
na račun broj: 
1020220000011749 
kod Union banke

1.000,00
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II

 Isplata iz tačke I ove Odluke teretiće 
sredstva utvrđena u razdjelu 17 Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013.godinu ekonomskog 
koda 614 300 HAN 015-Grantovi neprofitnim 
organizacijama.

III

 Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike i 
Ministarstvo finansija, a svako u okviru svojih 
nadležnosti.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.”

Broj 03-017-2782/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

458.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj 5/08), a u vezi sa članom 
43. i 47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj 1/13), na prijedlog 
Ministarstva zdravstva i socijalne politike, Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj 
dana 09.05.2013. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava Grant-za rješavanje stambeno 
nezbrinutih raseljenih lica

I
Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

- Grant za rješavanje stambeno nezbrinutih 
raseljenih lica za 2013. godinu Unsko-sanskog 
kantona u iznosu od 24.400,00 KM, kako slijedi: 

SVRHA 
PROGRAMA NAZIV PROGRAMA OPĆINA 

PRIMALAC
Visina 

sredstava

Vrijeme 
utroška 

sredstava

1.Održivi 
povratak- izgradnja  
infrastrukture i 
 kuća za povratnike 

1.Izgradnja infrastrukture-
vodovodna mreža za 
povratnička naselja -uplata 
za priključak na vodovodnu 
mrežu 

Bos.Krupa 24.400,00 90 dana

UKUPNO 24.400,00

II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
utvrđena u razdjelu 17 Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2013.godinu iz ekonomskog koda 
615 200 HAU006-Grant za rješavanje stambeno 
nezbrinutih raseljenih lica.

III

Zadužuje se Općina Bosanska Krupa da u 
skladu sa pozitivnim zakonskim propisima, 
Zakona o raseljenim osobama i povratnicima u 
FBiH i izbjeglicama u BiH (“Službene novine 
FBiH”, br.15/05), implementira doznačena 
sredstva iz tačke I ove Odluke i da se dostavi 
izvještaj u roku od 90 dana nakon dobijenih 
sredstava.

IV

O utrošenim sredstvima iz tačke I ove Odluke 
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike će 
dostaviti izvještaj Vladi Unsko-sanskog kantona.

V

Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 
Ministarstvo zdravstva i socijalne politike i 
Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.

Broj 03-017-2781/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača
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459.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 46. Zakona 
o izvršenju Budžeta Unsko - sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko - sanskog 
kantona”, broj: 1/13), na prijedlog Ministarstva 
za pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
09.05.2013. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava tekućih grantova  – Grantovi 
neprofitnim organizacijama

I
 Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

tekućih grantova – Grantovi neprofitnim 
organizacijama, utvrđenih u Budžetu Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 16, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, funkcionalni 
kod 0690, ekonomski kod 614 300 – GAN 013 
kako slijedi:

RB. Naziv programa Primalac Iznos u KM

1. Pomoć u zajedničkoj participaciji sportske 
sekcije slijepih RVI za 2013. godinu

Klub slijepih ratnih vojnih invalida 
Unsko-sanskog kantona 4.000,00 KM

2. Pomoć za održavanje Skupštine kluba 
RVI-paraplegičara Klub RVI -paraplegičara 1.500,00 KM

U K U P N O : 5.500,00 KM

II

 Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 16 Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu, ekonomskog koda 614 300 - GAN 
013 – Grantovi neprofitnim organizacijama.

III

 Zadužuje se Patriotska liga Općine Bihać da 
Ministarstvu za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida dostavi izvještaj o utrošku doznačenih 
sredstava iz tačke I ove Odluke, a Ministarstvo će 
o istom izvjestiti Vladu Unsko-sanskog kantona 
shodno odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2013.godinu.

IV

 O realizaciji ove Odluke starat će se 
Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svojih nadležnosti.

V

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “ Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona “.

Broj 03-017-2780/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

460.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 
- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 43. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko sanskog 
kantona”, broj: 1/13), Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 09.05.2013. 
godine, donosi 

ODLUKA

o usvajanju Programa o utroška  
sredstava – kapitalni grantovi

I

Usvaja se Program o utrošku sredstava – 
kapitalni grantovi utvrđenih Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomskom 
kodu 615 100 subanalitika BAU104 - za 
izgradnju lokalnog puta Brestovac – Veladžići – 
Bajrektarevići.
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Red.
Broj Naziv programa Svrha programa Primalac

sredstava Iznos

Pomoć mjesnim 
zajednicama za 
izgradnju lokalnih 
puteva

za izgradnju lokalnog 
puta Brestovac – 
Veladžići – Bajrektarevići

Građevinski odbor - za 
izgradnju lokalnog puta 
Brestovci – Veladžići – 
Bajrektarovići

22.500,00

II
Isplata iz tačke i ove Odluke teretit će 

sredstva u razdjelu 11, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001 – Vlada Unsko-sanskog kantona, 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu, 
ekonomski kod 615 100 subanalitika BAU104 - 
za izgradnju lokalnog puta Brestovac – Veladžići 
– Bajrektarevići.

Iznos sredstva će se uplatiti na transakcijski 
račun, broj:1984013040004621 otvoren kod KIB 
banke d.d. Velika Kladuša, filijala Bužim.

III
O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 

I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
podnijeti izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko-sanskog kantona.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 

Unsko-sanskog kantona i Ministarstvo finansija.
V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2779/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

461.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 
- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 43. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko sanskog 
kantona”, broj: 1/13), Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 09.05.2013. 
godine, donosi 

ODLUKA

o usvajanju Programa o utroška  
sredstava – kapitalni grantovi

I

Usvaja se Program o utrošku sredstava – 
kapitalni grantovi utvrđenih Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomskom 
kodu 615 100 subanalitika BAU101 - za izgradnju 
lokalnog puta Varoška Rijeka (centar) - Zorići.

Red.
Broj Naziv programa Svrha programa Primalac

sredstava Iznos

1. Pomoć mjesnim 
zajednicama za 
izgradnju lokalnih 
puteva

za izgradnju lokalnog 
puta Varoška Rijeka 
(centar) - Zorići,

Građevinski odbor - za 
izgradnju lokalnog puta 
Varoška Rijeka (centar) - 
Zorići, 

22.500,00

II

Isplata iz tačke i ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
– Vlada Unsko-sanskog kantona, Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, ekonomski 
kod 615 100 subanalitika BAU101 - za izgradnju 
lokalnog puta Varoška Rijeka (centar) - Zorići.

 Iznos sredstva će se uplatiti na transakcijski 
račun, broj:1984013040004815, otvoren kod KIB 
banke d.d. Velika Kladuša, filijala Bužim.

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 
I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
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podnijeti izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko-sanskog kantona.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 

Unsko-sanskog kantona i Ministarstvo finansija.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2778/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

462.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 43. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko 
sanskog kantona”, broj: 1/13), Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
09.05.2013. godine, donosi 

ODLUKA
o usvajanju Programa o utroška  

sredstava – kapitalni grantovi

I

Usvaja se Program o utrošku sredstava – 
kapitalni grantovi utvrđenih Budžetom Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomskom 
kodu 615 100 subanalitika BAU098 - za izgradnju 
lokalnog puta Brestovci – Bajrektarevići – 
Mamići. 

Red.
Broj Naziv programa Svrha programa Primalac sredstava Iznos

 
 1.

Pomoć mjesnim 
zajednicama za 
izgradnju lokalnih 
puteva

za izgradnju lokalnog 
puta Brestovci – 
Bajrektarevići – Mamići

Građevinski odbor - za 
izgradnju lokalnog puta 
Brestovci – Bajrektarevići – 
Mamići 

90.000,00

II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
– Vlada Unsko-sanskog kantona, Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu, ekonomski 
kod 615 100 subanalitika BAU098 - za izgradnju 
lokalnog puta Brestovci -Bajrektarevići-Mamići. 

Iznos sredstva će se uplatiti na transakcijski 
račun, broj: 1984013040004912, otvoren kod 
KIB banke, d.d. Velika Kladuša, filijala Bužim. 

III

O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 
I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
podnijeti izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko-sanskog kantona.

IV

O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 
Unsko-sanskog kantona i Ministarstvo finansija.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2776/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

463.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 43. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2013. godinu (“Službeni glasnik Unsko sanskog 
kantona”, broj: 1/13) Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 09.05.2013. 
godine, donosi 
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ODLUKA
o usvajanju Programa o utroška sredstava – 

kapitalni grantovi

I
Usvaja se Program o utrošku sredstava – 

kapitalni grantovi utvrđenih Budžetom Unsko-

sanskog kantona za 2013. godinu, razdjel 11, 

glava 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomskom 

kodu 615 100 subanalitika BAU100 – za 

izgradnju lokalnog puta Varoška Rijeka Centar – 

Skenderovići, kapitalni grantovi.

Red.
Broj Naziv programa Svrha programa Primalac

sredstava Iznos

1. Pomoć mjesnim 
zajednicama za 
izgradnju lokalnih 
puteva

za izgradnju lokalnog 
puta Varoška Rijeka 
Centar – Skenderovići

Građevinski odbor - za 
izgradnju lokalnog puta 
Varoška Rijeka Centar – 
Skenderovići 

36.000,00

II
Isplata iz tačke i ove Odluke teretit će 

sredstva u razdjelu 11, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001 – Vlada Unsko-sanskog kantona, 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu, 
ekonomski kod 615 100 subanalitika BAU100 – 
za izgradnju lokalnog puta Varoška Rijeka Centar 
– Skenderovići, kapitalni grantovi. 

Iznos sredstva će se uplatiti na transakcijski 
račun, broj: 1984013040004718, otvoren kod 
KIB banke d.d. Velika Kladuša, filijala Bužim.

III
O namjenskom utrošku sredstava iz tačke 

I ove Odluke korisnik sredstava je obavezan 
podnijeti izvještaj o utrošku sredstava Vladi 
Unsko-sanskog kantona.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se Vlada 

Unsko-sanskog kantona i Ministarstvo finansija.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2777/2013
9. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

464.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 

glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 1/13), na 
prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
24.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
I

Od strane Općine Velika Kladuša iz sredstava 
tekućeg granta “Rekonstrukcija školskih 
objekata” za 2013. godinu dana 07.05.2013. 
godine na račun Budžeta Unsko-sanskog kantona, 
vrsta prihoda 722751 – Donacije neplanirane 
budžetom primljena je namjenska uplata, 
neplanirana u budžetu u iznosu od 500,00 KM, za 
budžetskog korisnika JU OŠ “1. mart” Vrnograč 
- Velika Kladuša, finansijska pomoć u realizaciji 
projekta “Uređenje školskog objekta”, te će se 
shodno tome za ovaj iznos izvršiti povećanje na 
rashodovnoj strani: 
- �Razdjel 18-03-0046 JU OŠ “1. mart” Vrnograč - 

Velika Kladuša: 
ekonomski kod 613400 –  
“Nabavka materijala” za iznos..........500,00 KM

II
 Pismeni izvještaj o namjenskom utrošku 

sredstava iz člana I ove Odluke, korisnik sredstava 
je obavezan dostaviti Općini Velika Kladuša.

III
 O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.
IV

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2881/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača
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465.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 1/13), na 
prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
16.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
I

Od strane Federalnog ministarstva obrazovanja 
i nauke iz sredstava utvrđenih u razdjelu 54. 
pozicija “Transfer za oblast znanosti od značaja 
za Federaciju” ekonomski kod 614300 u Budžetu 
Federacije Bosne i Hercegovine za 2012. godinu 
dana 03.12.2013. godine na račun Budžeta 
Unsko-sanskog kantona, vrsta prihoda 722751 
– Donacije neplanirane budžetom primljena je 
namjenska uplata, neplanirana u budžetu u iznosu 
od 5.980,00 KM, kao donacija za budžetskog 
korisnika JU “Kantonalna i univerzitetska 
biblioteka” Bihać, organizacioni kod 18-06-0002 
(pogrešno uplaćeno na budžetskog korisnika 
Univerzitet u Bihaću – dokaz akt u prilogu), a 
radi se o uplati u svrhu realizacije projekta:
- �Proširenje knjižnog fonda biblioteke naslovima 

iz društvenih prirodnih nauka u iznosu od 
2.990,00 KM,

- �Proširenje knjižnog fonda biblioteke naslovima 
iz primjenjenih nauka u iznosu od 2.990,00 KM, 

te će se shodno tome za ovaj iznos izvršiti 
povećanje na rashodovnoj strani: 
- �razdjel 18-06-0002 JU “Kantonalna i 

univerzitetska biblioteka”: 
ekonomski kod 821300 IFX003 – “Oprema za 
obrazovanje i kulturu” za iznos.......5.980,00 KM

II

 O izvršenju ove Odluke starat će se 
Ministarstvo finansija.

 III

Pismeni izvještaj o namjenskom utrošku 
sredstava iz člana I ove Odluke, korisnik sredstava 
je obavezan dostaviti Federalnom ministarstvu 
obrazovanja i nauke u roku od 15 dana od dana 
realizacije sredstava.

IV
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2816/2013
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva za pitanja boraca 

i ratnih vojnih invalida 
Mirsad Topčagić, dipl. pravnik

466.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), a u vezi sa članom 
8. (3) Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 1/13), na 
prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
16.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU
I

Od strane Općine Sanski Most iz granta 
predviđenog u Budžetu za 2013. godinu, dana 
25.04.2013. godine na račun Budžeta Unsko-
sanskog kantona, vrsta prihoda 722751 – 
Donacije neplanirane budžetom primljena 
je namjenska uplata, neplanirana u budžetu u 
iznosu od 660,00 KM, za budžetskog korisnika 
za JU “Socijalno- pedagoška životna zajednica” 
a radi se o donaciji koja će poslužiti kao pomoć 
u troškovima prevoza četvoro djece smještene 
u dvije socijalno- pedagoške kuće u mjesnoj 
zajednici Vrhpolje, te će se shodno tome za ovaj 
iznos izvršiti povećanje na rashodovnoj strani: 
- �razdjel 17-02-0001 JU “Socijalno- pedagoška 

životna zajednica”: 
ekonomski kod 614200 – Ostali grantovi 
pojedincima” za iznos........................660,00 KM

II
O izvršenju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija.

 III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2817/2013
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva za pitanja boraca 

i ratnih vojnih invalida 
Mirsad Topčagić, dipl. pravnik
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467.	  
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko 

- sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 3., 32. i 
56. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice s djecom (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/2000 i 
7/01), te preporuke Federalnog ministarstva rada 
i socijalne politike, broj: 05-35/17-3010/12 od 
03.12.2012. godine, a na prijedlog Ministarstva 
zdravstva i socijalne politike, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
16.05.2013. godine, donosi:

ODLUKU

I
Usvaja se Akcioni plan za provedbu 

Dokumenata politika zaštite djece bez roditeljskog 
staranja i porodica pod rizikom od razdvajanja 
u Federaciji BiH 2006.-2016. za Unsko-sanski 
kanton za period 2013.-2014. godinu. 

II
O izvršenju ove Odluke starat će se Ministarstvo 

zdravstva i socijalne politike i Ministarstvo 
finansija, svako u okviru svoje nadležnosti.

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona“.

Broj 03-017-2810/2013
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju Ministar 
Ministarstva za pitanja boraca 

i ratnih vojnih invalida  
Mirsad Topčagić, dipl. pravnik

468.	  
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 5/08), te člana 
6. Odluke o odobrenju kreditnog zaduženja 
Unsko-sanskog kantona za nabavku medicinske 
opreme za opremanje zdravstvenih ustanova na 
području Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 11/11 
i 1/12), na prijedlog Ministarstva zdravstva 
i socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 24.05.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU

I
Vlada Unsko-sanskog kantona daje 

saglasnost ministru Ministarstva zdravstva i 
socijalne politike da Rješenjem utvrdi liste 
osoba koje su ovlaštene da mogu potpisivati 
relevantne potvrde iz Dodatka A: A1) Nova 
verzija člana 1.1.12. (COD-potvrda o dostavi, 
COHO-potvrda o preuzimanju, COPA-potvrda 
privremenoj primopredaji, COFA-potvrda 
o konačnom prihvatanju), Izmjena i dopuna 
Ugovora o nabavci medicinske opreme za 
opremanje zdravstvenih ustanova Unsko-
sanskog kantona broj: 09-37-7501-1/12 
zaključenog u Bihaću 20.07.2012. godine, kao i 
odgovarajućih Anex-a. 

II
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj 03-017-2834/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva za 

građenje, prostorno uređenje  
i zaštitu okoline  

Sinha Kurbegović, dipl. pravnik 

469.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 5/08), te člana 
6. Odluke o odobrenju kreditnog zaduženja 
Unsko-sanskog kantona za nabavku medicinske 
opreme za opremanje zdravstvenih ustanova na 
području Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 11/11 
i 1/12), na prijedlog Ministarstva zdravstva 
i socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 24.05.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU

I
Daje se saglasnost na Izmjene i dopune 

Ugovora o nabavci medicinske opreme za 
opremanje zdravstvenih ustanova Unsko-
sanskog kantona broj: 09-37-7501-1/12 
zaključenog u Bihaću 20.07.2012. godine, na 
koje je Kantonalno pravobranilaštvo aktom 
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broj: M 88/12 od 17.05.2013. godine, dalo 
pozitivno mišljenje. 

II
 Zadužuje se ministar Ministarstva zdravstva 

i socijalne politike, dr.Amir Murić, da u ime 
Vlade Unsko-sanskog kantona, potpiše Izmjene 
i dopune Ugovora iz tačke I ove Odluke, sa 
dobavljačem Braincon Handels GmbH iz Beča – 
Republika Austrija.

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u "Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona".

Broj 03-017-2833/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva za 

građenje, prostorno uređenje  
i zaštitu okoline  

Sinha Kurbegović, dipl. pravnik 

470.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 5/08), a u vezi člana 25. 
Zakona o popisu stanovništva, domaćinstava i 
stanova u Bosni i Hercegovini (“Službeni glasnik 
BiH”, broj: 10/12 i 18/13), Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 28.05.2013. 
godine, donosi:

ODLUKU
o formiranju Kantonalne popisne komisije za 
popis stanovništva, domaćinstava i stanova u 

Bosni i Hercegovini 2013. godine

Član 1.
(Predmet)

Ovom Odlukom formira se Kantonalna 
popisna komisija za područje Unsko-sanskog 
kantona, za popis stanovništva, domaćinstava i 
stanova u Bosni i Hercegovini 2013. godine, te 
utvrđuju zadaci i obaveze, način finansiranja i 
stupanje na snagu.

Član 2.
(Sastav Komisije)

 U sastav Kantonalne popisne komisije za 
područje Unsko-sanskog kantona, imenuje se:
1. �Selvedin Ahmetašević, dipl. pravnik - 

predsjednik

2. �Nikolina Risteska, dipl. ecc - član
3. �Hiba Sarajlić, načelnica Službe za statistiku 

Unsko-sanskog kantona - član

Član 3.
(Nadležnosti)

Zadaci i obaveze Kantonalne popisne komisije 
su sljedeći:
- �nadzor aktivnosti oko priprema, organizovanja i 

provođenja popisa na teritoriji Kantona,
- �iniciranje načelnicima općina da formiraju 

općinske popisne komisije kao i angažovanje 
instruktora popisivača,

- �obavještavanje stanovništva o provođenju 
Popisa stanovništva, domaćinstava i stanova na  
teritoriji Kantona,

- �obavljanje drugih poslova u skladu sa Zakonom 
i instrukcijama ovlaštenih osoba Federalnog 
zavoda za statistiku uz obavezno pridržavanje 
postupaka i definicija koji su  dati u Metodologiji 
za pripremu, organizovanje i provođenje Popisa 
stanovništva i stanova u BiH 2013. godine.

Član 4.
(Podnošenje izvještaja o radu)

Za svoj rad Kantonalna popisna komisija je 
odgovorna Vladi Kantona i Federalnom zavodu 
za statistiku.

Član 5.
(Način finansiranja)

Sredstva za finansiranje rada Kantonalne 
popisne komisije obezbjeđuju se u skladu sa 
članom 38. Zakona o popisu stanovništva, 
domaćinstava i stanova u 2013. godinu (“Službeni 
glasnik BiH”, broj: 10/12 i 18/13).

Član 6.
(Stupanje na snagu)

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
a objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2884/2013
28. maja 2013. godine

B i h a ć

Po ovlaštenju  
Ministrica Ministarstva za 

građenje, prostorno uređenje  
i zaštitu okoline  

Sinha Kurbegović, dipl. pravnik 

471.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 16. stav 
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5. Zakona o novčanim podrškama u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji na Unsko-sanskom 
kantonu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 7/08 i 4/12), na prijedlog 
Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva, Vlada Unsko-sanskog kantona na 
sjednici održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE 

 I

U Rješenju Vlade Unsko-sanskog kantona 
broj: 03-017-1368/2012 od 13.04.2012. godine, 
o imenovanju Komisije za rješavanje žalbi 
izjavljenih na rješenja u postupku ostvarivanja 
kantonalnih novčanih podrški u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji na Unsko-sanskom 
kantonu, tačka I, tačka pod 1.
“1. Vahid Ćoralić, Ministarstvo pravosuđa i 
uprave – predsjednik”,
mijenja se i glasi:
“1. Nedim Alagić, dipl. pravnik - Ministarstvo za 
građenje, prostorno uređenje i zaštitu okoline.” 

 II

Ostali dijelovi Rješenja broj: 03-017-1368/2012 
od 13.04.2012. godine, ostaju nepromjenjeni.

 III

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2863/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

472.	

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona ("Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona", broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona srednjem obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 17/12), te 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” , broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi:

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju članova Školskog 

odbora JU “II Srednja škola” Cazin 

I

 Za članove Školskog odbora JU “II Srednja 
škola” Cazin imenuju se: 
1. Kapić Nedžad – iz reda osnivača
2. Ćemalović Mensur – iz reda zaposlenih 
3. Zlatarević Jasmina – iz reda zaposlenih 
4. Mujadžić Azra – iz reda roditelja 
5. Ćoralić Adnan – iz reda lokalne zajednice

II

Mandat članova Školskog odbora iz tačke I 
ovog Rješenja je 4 (četiri) godine, počev od dana 
imenovanja. 

III

 Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2875/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

473.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona srednjem obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 17/12), 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” , broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i 
sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 24.05.2013. godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju člana Školskog 

odbora JU “Gimnazija” Bihać

I

Za člana Školskog odbora JU “Gimnazija” 
Bihać, iz reda osnivača imenuje se Hošić Jasmin.
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II
Mandat člana Školskog odbora iz tačke I ovog 

Rješenja traje do isteka mandata Školskog odbora 
JU “Gimnazija” Bihać, imenovanog Rješenjem 
Vlade Unsko-sanskog kantona. 

  III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2874/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

474.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona srednjem obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 17/12), 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije BiH”, 
broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
24.05.2013. godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju člana Školskog 

odbora JU “Mješovita srednja škola” Bihać

I
Za člana Školskog odbora JU “Mješovita 

srednja škola” Bihać, iz reda osnivača imenuje se 
Beganović Elvis.

 II
Mandat člana Školskog odbora iz tačke I ovog 

Rješenja traje do isteka mandata Školskog odbora 
JU “Mješovita srednja škola”Bihać, imenovanog 
Rješenjem Vlade Unsko-sanskog kantona. 

  III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2873/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

475.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
139. Zakona srednjem obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 17/12), 
na prijedlog Ministarstva obrazovanja, nauke, 
kulture i sporta, Vlada Unsko-sanskog kantona 
na sjednici održanoj dana 24.05.2013. godine, 
donosi

RJEŠENJE
o razrješenju člana Školskog odbora  
JU “Mješovita srednja škola” Bužim

I
Razrješava se dužnosti člana Školskog odbora 

JU “Mješovita srednja škola” Bužim iz reda 
lokalne zajednice Rekić Fuada, imenovana 
Rješenjem Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 
03-017-2127/2012 od 02.11.2012. godine.

 II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2852/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

476.	
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa 
članom 139. Zakona srednjem obrazovanju 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, 
broj: 17/12), na prijedlog Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj 
dana 24.05.2013. godine, donosi

RJEŠENJE
o imenovanju člana Školskog odbora  
JU “Mješovita srednja škola” Bužim

I
Za člana Školskog odbora JU “Mješovita 

srednja škola” Bužim, imenuje se:
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1. �Ćenanović Mehmed – član iz reda lokalne 
zajednice

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-2853/2013
24. maja 2013. godine

B i h a ć

Premijer Kantona

dr. sci. Hamdija Lipovača

477.	
Na osnovu člana 15. stav (6) Zakona o 

korištenju, upravljanju i održavanju zajedničkih 
dijelova i uređaja zgrada („Službeni glasnik 
Unsko – sanskog kantona“, broj: 32/12) i      
člana 56. Zakona o organizaciji organa uprave 
u Federaciji BiH („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 35/05),  ministrica Ministarstva za 
građenje prostorno uređenje i zaštitu okoline 
Unsko – sanskog kantona, donosi:

UPUTSTVO
o izradi obrasca „Zapisnik o odlučivanju 
etažnih vlasnika prikupljanjem potpisa“

Član 1.
(Predmet Uputstva)

Uputstvom o izradi obrasca „Zapisnik o 
odlučivanju etažnih vlasnika prikupljanjem 
potpisa“ (u daljem tekstu: Uputstvo), propisuju se 
osnovni podaci koje sadrži Zapisnik o odlučivanju 
etažnih vlasnika prikupljanjem potpisa u skladu sa 
Zakonom o korištenju, upravljanju i održavanju 
zajedničkih dijelova i uređaja zgrada (u daljem 
takstu: Zakon).

Član 2.
(Sadržaj obrasca Zapisnika)

Obrazac Zapisnika o odlučivanju etažnih vlas-
nika prikupljanjem potpisa sadrži:
a)	� osnovne podatke o zgradi,
b)	� period u kojem je izvršeno odlučivanje 

prikupljanjem potpisa,
c)	� vrstu odluke,
d)	� naznaku da se Zapisnik dostavlja Ministarstvu 

na potvrdu ispravnosti postupka, 
e)	� tabelarni prikaz etažnih vlasnika,
f)	� podatke o predstavniku etažnih vlasnika i 

njegov potpis,

g)	� napomenu koja glasi: „Odluka donesena 
prikupljanjem potpisa etažnih vlasnika“.

Član 3.
(Osnovni podaci o zgradi)

Osnovni podaci o zgradi sadrže:
a)	 adresu zgrade,
b)	 broj stanova,
c)	 broj poslovnih prostora,
d)	 broj garaža,
e)	� ukupnu korisnu površinu stanova, poslovnih 

prostora i garaža.

Član 4.
(Period u kojem je izvršeno odlučivanje 

prikupljanjem potpisa) 
U obrazac Zapisnika o odlučivanju etažnih 

vlasnika prikupljanjem potpisa se upisuje period 
u kojem je izvršeno odlučivanje prikupljanjem 
potpisa.

Član 5.
(Utvrđivanje ispravnosti postupka)

(1) Predstavnik etažnih vlasnika je obavezan 
ovjerenu fotokopiju Zapisnika o odlučivanju 
etažnih vlasnika prikupljanjem potpisa dostaviti 
u roku od osam dana od dana okončanja 
prikupljanja potpisa etažnih vlasnika Ministarstvu 
na potvrdu ispravnosti postupka.

(2) Ministarstvo po izvršenom pregledu 
Zapisnika, dostavlja predstavniku etažnih vlasnika 
pisano mišljenje.

(3) U slučaju da je u mišljenju Ministarstva 
iz stava (2) ovog člana, navedeno da postupak 
donošenja odluke nije proveden u skladu sa 
Zakonom, predstavnik etažnih vlasnika je dužan 
ponoviti postupak donošenja odluke prema 
uputama datim u mišljenju.

(4) Mišljenje Ministarstva u kome se potvrđuje 
da je odluka navedena u Zapisniku donesena u 
skladu sa Zakonom, je prilog Zapisnika. 

Član 6.
(Vrsta odluke)

(1) U obrazac Zapisnika o odlučivanju etažnih 
vlasnika prikupljanjem potpisa upisuje se vrsta 
odluke koju etažni vlasnici donose prikupljanjem 
potpisa i to: 
a)	� pravila o radu skupa etažnih vlasnika zgrade,
b)	� izbor i reizbor ovlaštenog predstavnika 

etažnih vlasnika,
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c)	� izbor i promjena upravitelja,
d)	� program održavanja zajedničkih dijelova i 

uređaja zgrade, uključujući i građevinske 
promjene nužne radi održavanja,

e)	� plan prihoda i rashoda zgrade,
f)	� godišnji izvještaj o upravljanju i održavanju 

zgrade,
g)	� uvjeti osiguranja zajedničkih dijelova i 

uređaja zgrade,
h)	� iznajmljivanje i davanje u zakup zajedničkih 

prostorija,
i)	� stvaranje i korištenje zajedničkih sredstava,
j)	� sprovođenje odluke o kućnom redu,
k)	� revizija ranije izdatih rješenja i ugovora o 

zakupu zajedničkih prostorija,
l)	� promjena namjene zajedničkih prostorija u 

stan, odnosno poslovni prostor,
m)	�druga pitanja koje predloži skup etažnih 

vlasnika zgrade ili 1/3 etažnih vlasnika.

(2) Na obrascu Zapisnika o odlučivanju etažnih 
vlasnika prikupljanjem potpisa izabrana vrsta 
odluke se označi zaokruživanjem date opcije i 
upisom podataka, a za druga pitanja upisuje se 
vrsta odluke.

Član 7.
(Tabelarni prikaz etažnih vlasnika)

U obrascu Zapisnika o odlučivanju etažnih 
vlasnika prikupljanjem potpisa tabelarni prikaz 
etažnih vlasnika sadrži sljedeće podatke:
a)	 redni broj,
b)	� ime i prezime, odnosno naziv pravne osobe 

etažnog vlasnika,
c)	 oznaka stana,
d)	 oznaka poslovnog prostora,
e)	 oznaka garaže,
f)	� korisna površina stana, poslovnog prostora i 

garaže etažnog vlasnika, 
g)	� korisna površina stana, poslovnog prostora i 

garaže etažnog vlasnika, koji je saglasan sa 
odlukom,

h)	 broj dokumenta o vlasništvu,
i)	 broj lične karte/pasoša etažnog vlasnika,
j)	� datum potpisivanja zapisnika od strane 

etažnog vlasnika, 

k)	� čitak potpis etažnog vlasnika i otisak pečata 
ako je etažni vlasnik pravna osoba,

l)	� ukupna korisna površina stana, poslovnog 
prostora i garaže svih etažnih vlasnika i 
ukupna korisna površina stana, poslovnog 
prostora i garaže etažnih vlasnika koji su 
saglasni sa odlukom navedenom u Zapisniku, 

m)	�procenat ukupne korisne površine stana, 
poslovnog prostora i garaže etažnih vlasnika 
koji su saglasni sa odlukom navedenom u 
Zapisniku.

Član 8.

(Podaci o predstavniku etažnih  
vlasnika i njegov potpis)

(1) Na kraju teksta Zapisnika upisuje se ime i 
prezime predstavnika etažnih vlasnika.

(2) Zapisnik  na kraju potpisuje predstavnik 
etažnih vlasnika i čitko upisuje broj lične karte/
pasoša.

(3) Ukoliko je Zapisnik o odlučivanju etažnih 
vlasnika prikupljanjem potpisa sastavljen na 
obrascu i sadrži više od jedne stranice, svaka 
stranica mora biti čitko potpisana od strane 
predstavnika etažnih vlasnika.

Član 9.

(Napomena koja se unosi u  
obrazac Zapisnika)

Ako je odluka donesena prikupljanjem potpisa 
na obrascu Zapisnika o odlučivanju etažnih 
vlasnika prikupljanjem potpisa, na kraju istog 
dodaje se napomena koja glasi: „Odluka donesena 
prikupljanjem potpisa etažnih vlasnika“.

Član 10.

(Stupanje na snagu)

Ovo Uputstvo stupa na snagu narednog dana 
od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Unsko – sanskog kantona“.

Broj 11-02-5256-1/13
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Ministrica
Sinha Kurbegović, dipl. pravnik 
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ZAPISNIK O ODLUČIVANJU ETAŽNIH VLASNIKA        
PRIKUPLJANJEM POTPISA 

 
 

 Na osnovu člana 15. stav (6) Zakona o korištenju, upravljanju i održavanju zajedničkih 

dijelova i uređaja zgrada („Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona“, broj: 32/12), etažni 

vlasnici zgrade u ulici__________________________________broj____________, mjesna 

zajednica_______________________, općina______________________, koja ima 

_________stanova, ____________ poslovnih prostora i _________garaža, ukupne korisne 

površine_________m2, su prikupljanjem potpisa u periodu od___________do___________,  

d o n i j e l i: 

 

 
1. Odluku o pravilima o radu skupa etažnih vlasnika zgrade, 

2. Odluku o izboru i reizboru ovlaštenog predstavnika etažnih vlasnika, 

3. Odluku o izboru i promjeni upravitelja, 

4. Odluku programu održavanja zajedničkih dijelova i uređaja zgrade, uključujući i 

građevinske promjene nužne radi održavanja, 

5. Odluku o planu prihoda i rashoda zgrade, 

6. Odluku o godišnjem izvještaju o upravljanju i održavanju zgrade, 

7. Odluku o uvjetima osiguranja zajedničkih dijelova i uređaja zgrade, 

8. Odluku o iznajmljivanju i davanju u zakup zajedničkih prostorija, 

9. Odluku o stvaranju i korištenju zajedničkih sredstava, 

10. Odluku o sprovođenju odluke o kućnom redu, 

11. Odluku o reviziji ranije izdatih rješenja i ugovora o zakupu zajedničkih prostorija, 

12. Odluku o promjeni namjene zajedničkih prostorija u stan, odnosno poslovni prostor, 

13. Odluku o drugim pitanjima koje predloži skup etažnih vlasnika zgrade ili 1/3 etažnih 

vlasnika:______________________________________________________________ 
                        (navesti naziv odluke) 

 
 Ime i prezime predstavnika etažnih vlasnika: ______________________________________ 

 Potpis:_______________________ L.K./Pasoš ____________________________________  
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TEKST ODLUKE  

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

 Ovjerenu fotokopiju Zapisnika dostaviti Ministarstvu za građenje, prostorno uređenje i 
zaštitu okoline Unsko – sanskog kantona na potvrdu ispravnosti postupka.  

 
 Ime i prezime predstavnika etažnih vlasnika: ______________________________________ 

 Potpis:_______________________ L.K./Pasoš ____________________________________ 
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478.	
Na osnovu člana 7. Zakona o privrednim 

društvima („Sl. novine Federacije BiH, br.23/99, 
45/00, 2/02, 6/02, 29/03, 68/05, 91/07, 84/08), 
člana 3. Zakona o uvjetima i načinu obavljanja 
djelatnosti rezanja drveta („Sl.novine Federacije 
BiH”, br.27/97 i 25/06), i člana 70. Zakona 
o organizaciji uprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Sl.novine Federacije BiH”, 
broj:35/05), postupajući po Zahtjevu privrednog 
društva „CREMIUM PROMET” d.o.o. Gudavac 
bb, Bosanska Krupa, od 13.05.2013.godine, 
Ministar Ministarstva privrede donosi:

RJEŠENJE
Član 1.

Ovim Rješenjem imenuje se Stručna komisija 
(u daljem tekstu Komisija) za utvrđivanje 
ispunjavanja uvjeta za obavljanje registrovane 
djelatnosti rezanja drveta privrednom društvu 
„CREMIUM PROMET” d.o.o. Bosanska Krupa, 
na objektu pilane koja se nalazi u općini Bosanska 
Krupa, u sljedećem sastavu:
1. �Kemal Hamedović,dipl.ing., zaposlen u 

Ministarstvu privrede - predsjednik
2. �mr.sci. Jasmira Dervišić, zaposlena u 

Ministarstvu privrede - član
3. �Hasan Bajrektarević, dipl.ing., zaposlen u 

Ministarstvu privrede - član
Za obavljanje administrativno-tehničkih 

poslova za potrebe Komisije određuje se Mersija 
Draganović zaposlena u Ministarstvu privrede - 
tehničko lice.

Član 2.
Zadatak Komisije je da po Zahtjevu privrednog 

društva „CREMIUM PROMET” d.o.o. Bosanska 
Krupa, a u skladu sa pozitivnim propisima, utvrdi 
da li su ispunjeni uslovi za obavljanje registrovane 
djelatnosti i o istom podnese Izvještaj.

Član 3.
Komisija iz člana 1. ovog Rješenja imenuje se 

na period od 45 dana tako da u tom periodu treba 
da okonča ovaj postupak.

Član 4.
Predsjednik, članovi i tehničko lice Komisije 

imaju pravo na naknadu, a visina naknade će se 
odrediti posebnim Rješenjem.

Troškove rada stručne Komisije snosi 
privredno društvo „CREMIUM PROMET” d.o.o. 
Bosanska Krupa, a u skladu sa Odlukama Vlade 

Unsko-sanskog kantona broj: 03-017-616/2011 
od 14.07.2011. godine i broj: 03-017-2003/2012 
od 27.09.2012. godine.

Član 5.
Na osnovu Zakona o administrativnim taksama 

i tarifi kantonalnih administrativnih taksa („Sl. list 
Unsko-sanskog kantona, broj:3/97 i „Sl. glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, br. 9/98, 8/99, 7/01, 
20/04, 4/09 i 29/12), predviđenu administrativnu 
taksu u postupku izdavanja Rješenja za obavljanje 
registrovane djelatnosti rezanja drveta u iznosu 
400,00 KM (slovima: četiristotine KM), privredno 
društvo „CREMIUM PROMET” d.o.o. Bosanska 
Krupa, dužno je uplatiti na račun Budžeta Unsko-
sanskog kantona kod UniCredit Banke, broj: 
3380002210005877, vrsta prihoda 722121, te 
original uplatnicu dostaviti Ministarstvu privrede.

Član 6.
Sredstva iz člana 5. ovog Rješenja privredno 

društvo “CREMIUM PROMET” d.o.o. Bosanska 
Krupa, dužno je uplatiti u roku od 15 dana, 
računajući od dana prijema ovog Rješenja, u 
protivnom ovaj upravni postupak se prekida.

Član 7.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 06-18-4363-UP-1/2013
14. maja 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Redžo Kurbegović,  

dipl. menager 

479.	
Na osnovu člana 40. Zakona o rudarstvu 

(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 19/2011), člana 162. Zakona o upravi 
Federacije Bosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije BiH” broj:35/05), i Odluka 
Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 03-017-
616/2011 i 03-017-2003/2012 Ministarstvo 
privrede na osnovu zahtjeva privrednog društva 
“IKIĆ-COMERC” d.0.0. Bihać broj: 152/2013 od 
22.04.2013. godine, kojim traže tehnički prijem 
PK-kamenoloma “Pritoka”, donosi

RJEŠENJE
1. Imenuje se Stručna komisija za tehnički 

pregled rudarskih objekata, postrojenja, uređaja i 
instalacija prema odobrenom rudarskom projektu 
na površinskom kopu -kamenolomu „PRITOKA” 
općina Bihać (u daljnjem tekstu: Komisija) u 
slijedećem sastavu:
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- �Kemal Hamedović, dipl.ing.maš. - predsjednik 
Komisije;

- �Himzo Mulahalilović, dipl. ing. rud. - član 
Komisije;

- �Nurfet Badnjević, dipl. ing. el. - član Komisije;
- �Hasan Bajrektarević, dipl. ing. rud. - član 

Komisije;
- �Radoslav Franjić, dipl.ing.arh. - član Komisije;
- �Seida Perviz, dipl. ing. polj. - član Komisije.

2. Osobe iz tačke 1. ovog rješenja učestvuju u 
radu stručne Komisije i to:
- �Kemal Hamedović, dipl.ing.maš................oblast 

mašinskih postojenja
- �Himzo Mulahalilović, dipl. ing. rud...........oblast 

rudarstva
- �Nurfet Badnjević, dipl. ing. el....... oblast elektro 

postojenja
- �Hasan Bajrektarević, dipl. ing. rud..oblast zaštite 

na radu
- �Radoslav Franjić, dipl.ing.arh..oblast prostornog 

uređenja
- �Seida Perviz, dipl. ing. polj............ oblast zaštite 

okoliša
U skladu sa članom 40. stav 7. Zakona o 

rudarstvu u radu Komisije ispred radarske 
inspekcije učestvuje Nihad Mujkić, dipl.ing.rud.

3. Za sekretara Komisije i voditelja postupka 
imenuje se Anto Marjanović, dipl. pravnik, koji 
obavlja pravne i administrativno-tehničke poslove 
za potrebe Komisije.

4. Zadatak Komisije je da tehničkim 
pregledom utvrdi dali su izgrađeni rudarski 
objekti, postrojenja i uređaji prema odobrenom 
rudarskom projektu, dali su ispunjavaju uslove 
prema propisima mjerama i normativima zaštite 
na radu i obaveznim standardima, da li su tehnički 
ispravni i da li se njihovim radom ugrožava 
okoliš, život i zdarvlje građana i zaposlenika.

O izvršenom tehničkom pregledu Komisija 
će sačiniti zapisnik u kom će konstatovati stanje, 
navesti sve eventualne primjedbe i nedostatke i 
dati rok za njihovo otklanjanje.

Nakon otklonjenih primjedbi i nedostataka 
od stane privrednog društva „IKIĆ-COMERC” 
d.o.o. Bihać, Komisija je dužna društvu izdati 
rješenje kojim se odobrava upotreba izgrađenih 
objekata, postrojenja i uređaja.

5. Privredno društvo „IKIĆ-COMERC” d.o.o. 
Bihać će svojim rješenjem odrediti ovlaštene 
osobe koje će prisustvovati radu Komisije i koje 
će omogućiti Komisiji uvid u sve potrebno za 
ovaj tehnički pregled.

6. Komisija će početi sa radom odmah nakon 
po uplati troškova rada, završiti upravni postupak 
u roku od 30 dana. Komisija će tehnički pregled 
izvršiti izvan radnog vremena.

7. Troškove rada stručne komisije snosi 
podnosilac zahtjeva - privredno društvo „IKIĆ-
COMERC” d.o.o. Bihać u skladu sa članom 40. 
stav 8. Zakona o rudarstvu. Posebnim Rješenjem 
utvrdiće se visina troškova rada Komisije.

8. Na osnovu Zakona o administrativnim 
taksama i tarifi i administrativnih taksa, 
(„Službeni list Unsko-sanskog kantona” broj:3/97) 
i („Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 9/98, 8/99, 7/01, 20/04,4/09 i 29/12), tarifni 
broj 25, tačka 6.1. podnosilac Zahtjeva dužan je 
uplatiti 150,00 KM (upravne takse za Rješenje) na 
račun 3380002210005877, vrsta prihoda 722121 
kod Uni Credit banke filijala Bihać, a orginal 
priznanicu dostaviti Ministarstvu privrede.

9. Protiv ovog Rješenja dopuštena je žalba 
Ministarstvu privrede u roku od osam dana od 
prijema ovog rješenja.

10. Ovo Rješenje se primjenjuje danom 
donošenja i obajaviće se u Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona.

Broj 06-18-3685-UP-1/2013
26. aprila 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Redžo Kurbegović,  

dipl. menager 

480.	
Na osnovu člana 8. stav 2. Zakona o koncesijama 

(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
10/03 i 07/09), Ministar privrede donosi:

RJEŠENJE
I

U promjenjljive članove Komisije za koncesije 
Unsko-sanskog kantona (u daljem tekstu: 
Komisija) sa područja općine Sanski Most, za 
davanja saglasnosti za vođenje pregovora sa 
privrednim društvom „Tatarević” d.o.o. Sanski 
Most za dodjelu koncesije za eksploataciju 
dolomita na lokalitetu „Miljevci” u općini Sanski 
Most, imenuju se:
1. Cerić Denis, dipl. ing. grad.
2. Zulić Berina, dipl. pravnik.

II
Djelokrug rada imenovanih članova iz 

tačke i ovog Rješenja definisan je Zakonom 
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o koncesijama, Dokumentom o politici dodjele 
koncesija i Pravilnikom o radu Komisije za 
koncesije USK-a.

III
Imenovani iz tačke I ovog Rješenja imaju 

pravo na naknadu za rad u Komisiji, a u skladu sa 
članom 11. stav 4. Zakona o koncesijama.

IV
Naknada za rad u Komisiji promjeniljivim 

članovima iz tačke I ovog Rješenja obezbjediće 
Općina Sanski Most i isplatiti istima u skladu sa 
članom 14. stav 1. Zakona o koncesijama.

V
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objaviće se u „Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 06-18-6421-6/2012
12. maja 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Redžo Kurbegović,  

dipl. menager 

481.	
Na osnovu člana 8. stav 2. Zakona o koncesijama 

(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
10/03 i 07/09), Ministar privrede donosi:

RJEŠENJE
I

U promjenjljive članove Komisije za koncesije 
Unsko-sanskog kantona (u daljem tekstu: 
Komisija) sa područja općine Bosanski Petrovac, 
za davanja saglasnosti za vođenje pregovora sa 
privrednim društvom „Marčeta - impex” d.o.o. 
Bijeljina za dodjelu koncesije za istraživanje rude 
boksita na lokalitetu „Klještina - Skakavac” u 
općini Bosanski Petrovac, imenuju se:
1. Omer Hodžić, dipl. ing. geodezije
2. Zdravko Radošević, dipl. ing. poljoprivrede.

II

Djelokrug rada imenovanih članova iz 
tačke i ovog Rješenja definisan je Zakonom 
o koncesijama, Dokumentom o politici dodjele 
koncesija i Pravilnikom o radu Komisije za 
koncesije USK-a.

III

Imenovani iz tačke I ovog Rješenja imaju 
pravo na naknadu za rad u Komisiji, a u skladu sa 
članom 11. stav 4. Zakona o koncesijama.

IV
Naknada za rad u Komisiji promjenjljivim 

članovima iz tačke I ovog Rješenja obezbjediće 
Općina Bosanski Petrovac i isplatiti istima u skladu 
sa članom 14. stav 1. Zakona o koncesijama.

V
Ovo Rješenje stupa ma snagu danom 

donošenja i objaviće se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 06-18-7081-6/2012
12. aprila 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Redžo Kurbegović,  

dipl. menager 

482.	
Ministar zdravstva i socijalne politike Unsko-

sanskog kantona, na osnovu člana 70 Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“S1.novine Federacije BiH”, br. 
35/05), a u vezi sa članom 13. stav 1. tačka 13) i 
stav 4. te članom 205 Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
(“Sl. novine Federacije BiH”, br.46/10), donosi

RJEŠENJE
o izmjeni i dopuni Rješenja o imenovanju 

doktora medicine ovlaštenih za utvrđivanje 
uzroka i vremena smrti lica umrlih izvan 

zdravstvene ustanove
I

U Rješenju o imenovanju doktora medicine 
ovlaštenih za utvrđivanje uzroka i vremena 
smrti lica umrlih izvan zdravstvene ustanove 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
16/12, 24/12 i 3/13), u tački II. vrši se izmjena 
liste mrtvozornika za općinu Bosanski Petrovac i 
Ključ, te nova lista glasi:
“-Bosanski Petrovac:
1. Rifet Čaušević, dr.med.
2. Fatima Mujić, dr.med.
3. Sabina Softić, dr.med.
4. Ivana Obradović, dr.med.
5. Gordana Mrđa, dr.med.”
„-Ključ:
1. Nermina Medić, spec.porodične med.
2. Nermana Salihović, dr.med.
3. Amer Brković, dr.med.
4. Damir Omerčević, dr.med.”

U tački 11, vrši se dopuna liste mrtvozornika 
za općinu Cazin, te se iza podtačke 4. dodaje 
podtačka 5. koja glasi:
„5. Vukalić Sanel, dr.med”
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II
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 09-37-4630-     /2012
23. maja 2013. godine

B i h a ć

Ministar
Dr. Amir Murić 

483.	
OPĆINSKI SUD U VELIKOJ KLADUŠI, 

po sutkinji Jasmini Miljković, u pravnoj stvari 
tužitelja Mustedanagić Mehmeda sin Šerifa iz 
Podzvizda , protiv tuženog Martinović Živka iz 
Batajnice,Fruškogorska bb,Srbija,sada nepoznate 
adrese, radi utvrđivanja vlasništva, vsp.5.300,00 
KM,vanraspravno dana 16.05.2013. godine, izdao 
je slijedeći:

OGLAS
o postavljanju privremenog zastupnika

Rješenjem ovog suda br. 23 0 P 008591 10 P 
od 16.05.2013.godine, na osnovu čl. 296. st. 1. 2. 
tačka 4. Zakona o parničnom postupku, u pravnoj 
stvari tužitelja Mustedanagić Mehmeda sin 
Šerifa iz Podzvizda, protiv tuženog Martinović 
Živka iz Batajnice, Fruškogorska bb. Srbija, sada 
nepoznate adrese u ovoj pravnoj stvari postavlja 
se privremeni zastupnik u osobi Veljačić Mustafe 
iz Polja bb. Velika Kladuša.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tuženu u postupku sve dok se 
tužena ili njen punomoćnik ne pojave pred sudom, 
odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti sud 
da je tuženoj postavio staratelja.

Broj 23 0 P 008591 10 P
16. maja 2013. godine

B i h a ć

Sutkinja
Jasmina Miljković

484.	
Općinski sud u Velikoj Kladuši, sutkinja 

Jasmina Miljković, u pravnoj stvari tužitelja Hašić 
Agana sin Derviša iz Golubovića, protiv tuženih: 
1. Hašić Rame sin Sulejmana iz Todorova, 2. 
Hašić Arif sin Derviš iz Golubovića 3. Hašić 
Mehmed sin Agana iz Golubovića, 4. Rekić preud. 
Ćuturić Mejra iz Golubovića, radi utvrđenja 
vlasništva vsp. 1.000,00 KM, vanraspravno dana 
20.05.2013. godine, izdao je slijedeći:

OGLAS
o postavljanju privremenog zastupnika

Rješenjem ovog suda br. 23 0 P 011747 11 
P od 20.05.2013.godine, na osnovu čl. 296. st. 
1. 2. tačka 4. Zakona o parničnom postupku, u 
pravnoj stvari tužitelja Hašić Agana sin Derviša 
iz Golubovića, protiv tuženih: 1. Hašić Rame sin 
Sulejmana iz Todorova, 2. Hašić Arif sin Derviš 
iz Golubovića, 3. Hašić Mehmed sin Agana 
iz Golubovića, 4. Rekić preud. Ćuturić Mejra 
iz Golubovića, sada nepoznate adrese, u ovoj 
pravnoj stvari postavlja se privremeni zastupnik 
u osobi Hašić Redže sin Ferida iz Golubovića bb.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tuženu u postupku sve dok se 
tužena ili njen punomoćnik ne pojave pred sudom, 
odnosno dok organ starateljstva ne obavijesti sud 
da je tuženoj postavio staratelja.

Broj 23 0 P 011747 11 P
20. maja 2013. godine

B i h a ć

Sutkinja
Jasmina Miljković

485.	
Općinski sud u Velikoj Kladuši, sutkinja 

Jasmina Miljković, u pravnoj stvari tužitelj 
Mujanović Muharema sin Mustafe iz Todorovske 
Celinje, Mrcelji, protiv tuženih: 1. Mujanović 
Meho sin Mustafe iz Todorova, 2. Mujanović 
Sejdo sin Sulejmana iz Todorova, 3. Mujanović 
rođ. Nuhanović Emina iz Todorova, 4. Mujanović 
Asima kći Šerifa iz Todorova, 5. Mujanović 
Munira kći Šerifa iz Todorova, 6. Ponjević r. 
Mujanović Ajša iz Todorova, 7. Mujanović Hašim 
sin Hasana iz Todorova, 8. Mujanović Mahmut 
sin Hasana iz Todorova, 9. Huskić Hasan sin Ale 
iz Lučke, 10. Huskić Sulejman sin Ale iz Lučke, 
11. Holić r. Huskić Hatka iz Todorovske Slapnice, 
12. Mujanović Osman sin Hasana iz Todorova. 
13. Tahić Džafer iz Velike Kladuše, radi utvrđenja 
vlasništva vsp. 1.000,00 KM, radi utvrđenja 
vlasništva vsp. 1.000,00 KM radi utvrđenja 
vlasništva vsp. 1.000,00 KM, vanraspravno, dana 
21.05.2013. godine, izdao je:

OGLAS
o postavljanju privremenog zastupnika

Rješenjem ovog suda br: 23 0 P 006718 10 
P od 21.05.2013.godine, na osnovu čl. 296. st. 
1. 2. tačka 4. Zakona o parničnom postupku, u 
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ovoj pravnoj stvari po tužbi tužitelja Mujanović 
Muharema sin Mustafe iz Todorovske Čelinje, 
Mrcelji, protiv tuženih: 1. Mujanović Meho 
sin Mustafe iz Todorova, 2. Mujanović Sejdo 
sin Sulejmana iz Todorova, 3. Mujanović rođ. 
Nuhanović Emina iz Todorova, 4. Mujanović 
Asima kći Šerifa iz Todorova, 5. Mujanović 
Munira kći Šerifa iz Todorova, 6. Ponjević r. 
Mujanović Ajša iz Todorova, 7. Mujanović Hašim 
sin Hasana iz Todorova, 8. Mujanović Mahmut 
sin Hasana iz Todorova, 9. Huskić Hasan sin Ale 
iz Lučke, 10. Huskić Sulejman sin Ale iz Lučke, 
11. Holić r. Huskić Hatka iz Todorovske Slapnice, 
12. Mujanović Osman sin Hasana iz Todorova, 13. 
Tahić Džafer iz Velike KIaduše, u ovoj pravnoj 
stvari postavlja se privremeni zastupnik u osobi 
Ćatić Hasan sin Huseina iz Caglice bb.

Istim rješenjem određeno je da će privremeni 
zastupnik zastupati tužene u postupku sve dok 
se tuženi ili njihovi punomoćnici ne pojave 
pred sudom, odnosno dok organ starateljstva ne 
obavijesti sud da je tuženima postavio staratelja.

Broj 23 0 P 006718 10 P
21. maja 2013. godine

B i h a ć

Sutkinja
Jasmina Miljković

486.	
PRILOG I

OKVIRNI PROGRAM EDUCIRANJA 
UČESNIKA U POSTUPCIMA 
PRIPREME PROJEKATA JPP

I OPĆI (POČETNI) PROGRAM
MODUL 1.: Uvod u JPP
MODUL 2.: Zakonodavni i institucionalni okvir 
za JPP i koncesije
MODUL 3.: Postupak pripreme, predlaganja i 
odobravanja prijedloga projekata JPP-a
MODUL 4.: Praćenje provedbe projekata JPP-a

II SLOŽENI (NAPREDNI) PROGRAM
MODUL 5.: Financiranje projekata JPP-a
MODUL 6.: Postupak izbora privatnog partnera
MODUL 7.: Pravna zaštita u postupku izbora 
privatnog partnera
MODUL 8.: Raspodjela rizika između javnog i 
privatnog partnera
MODUL 9.: Izračunavanje i usporedba troškova 
javnog sektora tokom cijelog predloženog 

ugovorenog razdoblja, s troškovima koje bi 
javni sektor imao u provedbi istog projekta u 
istom razdoblju u slučaju klasičnog (Budžetskog) 
financiranja tih troškova (Public Sector 
Comparator- PSC)
MODUL 10.: Ugovori o JPP-u
MODUL 11.: Analiza primjera iz prakse - domaća 
i međunarodna iskustva u pripremi, ugovaranju i 
provedbi projekata JPP-a
MODUL 12.: Vođenje projekata JPP-a (projektna 
dokumentacija, planiranje projektnih aktivnosti 
- identifikacija kritičnog slijeda, tehnologija 
poslovnog procesa, izrada poslovnog i financijskog 
plana, zakonodavni okvir i pravna pitanja, mrežna 
organizacija, upravljanje resursima, upravljanje 
rizicima, vođenje tima, pregovaračke vještine)

III SEKTORSKI PROGRAM
MODUL 13.: Realizacija projekata prometne 
infrastrukture putem modela JPP-a (analiza 
varijante cestovnog projekta, ogledni primjeri 
dokumentacije za nadmetanje, ogledni primjeri 
ugovora, smjernice za procjenu rizika, alati za 
financijsko planiranje)
MODUL 14.: Primjena modela JPP-a u izgradnji 
objekata za obrazovanje, nauku, socijalnu zaštitu, 
stanovanje i sl. (analiza projekta na primjeru 
izgradnje škola, ogledni primjeri dokumentacije za 
nadmetanje, ogledni primjeri ugovora, smjernice 
za procjenu rizika, alati za financijsko planiranje)
MODUL 15.: Primjena modela JPP-a u zdravstvu 
(analiza projekta, ogledni primjeri dokumentacije 
za nadmetanje, ogledni primjeri ugovora, smjernice 
za procjenu rizika, alati za financijsko planiranje)
MODUL 16.: Realizacija projekata u cilju zaštite 
okoliša po modelu JPP-a (analiza projekta na 
primjeru gospodarenja otpadom, ogledni primjeri 
dokumentacije za nadmetanje, ogledni primjeri 
ugovora, smjernice za procjenu rizika, alati za 
financijsko planiranje, kako otpad pretvoriti u 
energiju po modelu JPP-a)
MODUL 17.: Primjena modela JPP-a u energetici, 
s posebnim naglaskom na projekte obnovljivih 
izvora energije (analiza projekta, ogledni primjeri 
dokumentacije za nadmetanje, ogledni primjeri 
ugovora, smjernice za procjenu rizika, alati za 
financijsko planiranje)
MODUL 18.: Primjena modela JPP-a u oblasti 
privrede i komunalnih djelatnosti (analiza 
projekta, ogledni primjeri dokumentacije za 
nadmetanje, ogledni primjeri ugovora, smjernice 
za procjenu rizika, alati za financijsko planiranje)



Broj 10 - Strana 728	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 10. juna 2013. 

Izdavač:  Vlada Unsko-sanskog kantona, Ulica Alije Đerzeleza broj 2  Bihać;  Telefon  316-600;  Za izdavača: Zulejha Duraković;   
Redakcija i pretplata: tel. 227-785, lok. 111, fax 227-785, lok. 275;   Štampa: GRAFIČAR  Bihać;   Za štampariju: Mehmed Felić

428. Zakon o obrazovanju odraslih	 669
429. �Program rada Skupštine Unsko-sanskog  

kantona za 2013. godinu	 676
430. Zaključak	 688
431. �Odluka o službi Skupštine  

Unsko-sanskog kantona	 688
432. �Odluku o izmjenama i dopunama odluke o  

izboru predsjednika, zamjenika predsjednika  
i članova stalnih i povremenih radnih  
tijela Skupštine unsko-sanskog kantona  
broj: 01-02-3-7/10 od 27.12.2010.godine	 691

433. �Odluka o razrješenju člana Skupštine  
Fabrike tafting tepiha “Sanotaf” p.o. Ključ	 692

434. �Odluku o razrješenju članova upravnog  
odbora Univerziteta u Bihaću ispred osnivača	 692

435 - 445. Zaključci	 692
446. �Uredba o izmjenama i dopunama  

Uredbe o vrsti vlastitih prihoda i  
načina i rokova raspodjele 	 695

447. �Program kreditiranja subjekata male  
privrede Unsko-sanskog kantona	 696

448. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava tekućih grantova –  
Grantovi neprofitnim organizacijama 	 701

449. �Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava - 
“Grant za sport”, ekonomski kod 614300  
IAN002 utvrđenih Budžetom  
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu	 702

450. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
sredstava - Granta – Katolički školski  
centar za 2013. godinu	 702

451. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava “Subvencije preduzećima  
i poduzetnicima” iz Budžeta Unsko-sanskog 
kantona - Ministarstva privrede za 2013. godinu	 703

452. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
sredstava Tekućeg granta – Grant  
neprofitnim organizacijama – Crveni križ  
Unsko-sanskog kantona - iz Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2013. godinu	 704

453. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava Tekućeg granta – Grantovi neprofitnim 
organizacijama, za Udruženje „Oboljeli  
od hepatitisa” – Cazin, iz Budžeta Unsko- 
sanskog kantona za 2013. godinu	 705

454. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
sredstava Tekućeg granta – Subvencije  
javnim ustanovama – Opća bolnica  
Sanski Most, iz Budžeta Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu	 705

455. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava Tekućeg granta – Grantovi 
neprofitnim organizacijama, za Udruženje 
penzionera Općine Bihać, iz Budžeta  
Unsko-sanskog kantona za 2013. godinu	 706

456. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava tekućih grantova –  
Grantovi neprofitnim organizacijama 	 706

457. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava Tekućeg granta-Grantovi  
neprofitnim organizacijama, za Komoru 
zdravstvenih tehničara Unsko-sanskog  
kantona iz Budžeta Unsko-sanskog  
kantona za 2013. godinu	 707

458. �Odluka o usvajanju Programa utroška  
dijela sredstava Grant-za rješavanje  
stambeno nezbrinutih raseljenih lica	 708

459. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava tekućih grantova  – Grantovi  
neprofitnim organizacijama	 709

460 - 463. �Odluke o usvajanju Programa o  
utroška sredstava – kapitalni grantovi	 709

464 - 469. �Odluke
470. �Odluka o formiranju Kantonalne popisne  

komisije za popis stanovništva, domaćinstava  
i stanova u Bosni i Hercegovini 2013. godine	 715

471. �Rješenje 	 716
472. �Rješenje o konačnom imenovanju  

članova Školskog odbora  
JU “II Srednja škola” Cazin 	 716

473. �Rješenje o konačnom imenovanju člana  
Školskog odbora JU “Gimnazija” Bihać	 716

474. �Rješenje o konačnom imenovanju člana  
Školskog odbora JU  
“Mješovita srednja škola” Bihać	 717

475. �Rješenje o razrješenju člana Školskog odbora  
JU “Mješovita srednja škola” Bužim	 717

476. �Rješenje o imenovanju člana Školskog  
odbora JU “Mješovita srednja škola” Bužim	 717

477. �Uputstvo o izradi obrasca „Zapisnik o  
odlučivanju etažnih vlasnika  
prikupljanjem potpisa“	 718

478 - 481. Rješenja	 723
482. �Rješenje o izmjeni i dopuni Rješenja o  

imenovanju doktora medicine ovlaštenih  
za utvrđivanje uzroka i vremena smrti lica  
umrlih izvan zdravstvene ustanove	 725

483 - 485. �Oglasi o postavljanju  
privremenog zastupnika	 726

486. �Okvirni program educiranja učesnika  
u postupcima pripreme projekata JPP	 727

S A D R Ž A J

OBAV J E Š T EN J E
Obavještavamo pravna i fizička lica, dosadašnje pretplatnike, kao i lica koja žele da se pretplate za "Službeni glasnik  
Unsko-sanskog kantona" za ovu godinu, da godišnja pretplata iznosi 200,00 KM sa porezom, a može se izvršiti na račun broj 
3380002210005877 u korist budžeta USK-a, vrsta prihoda 722631, budžetska organizacija 3201001, identifikacijski broj 4263249630000.


